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Suntem asupriţi, ori nu?
Braşov, 5 August v. 1895

Totă septemâna acésta, foile din 
monarchia nóstrá şi multe din strei- 
nătate şi-au bătut capul cu între- 
)area, dèca Românii, Slovacii şi 
Serbii de sub stăpânirea ungurésca 
sunt în adevér aşa de asupriţi, cum 
a dat se se cunósca congresul din 
Budapesta, ori că ei urmăresc nu
mai nisce scopuri revoluţionare, ori 
Dumne4eu mai scie ce.

A réspuns fiă-care fòia după 
cum era prietenă naţionalităţilor şi 
nisuintelor lor de egală îndreptăţire, 
ori prietenă suprematiştilor Unguri 
şi nisuinţelor acestora de-a cutropi 
popórele nemaghiare pentru a crea 
un stat după chipul şi asemănarea lor. 
Pe partea Ungurilor sunt cele mai 
multe foi germane, ér pe partea Ro
mânilor şi a Slavilor sunt, firesce, 
cele mai multe foi slave. Dinafară 
pănă acuma puţine voci ne sunt cu
noscute. Pressa francesă pare a fi 
mai reservată şi mai rece de astă- 
dată ; se crede, pentru-că Francesii 
sunt superaţi, că România ar fi in
trat în tripla alianţă. Foile germane 
ţin parte mai mult Ungurilor, ér 
despre cele italiene încă n’avem nici
o scire.

Despre un lucru înse suntem 
siguri : că pretutindenea, înlăuntru 
ca şi înafară, se recunósce, că merg 
reu trebile aici în Transilvania şi 
Ungaria, şi că plângerile popórelor 
nemaghiare nu sunt luate din vént. 
Décá n’ar fi asuprite, nu s’ar auc[i 
atâtea plângeri şi temniţele n’ar fi 
înfundate cu bărbaţi devotaţi causei 
lor naţionale.

Dér mai mult, póte, ca în pressă 
a fost vorba în 4 Ü0I© acestea la confe
renţa interparlamentară din Bruxella, 
capitala Belgiei, despre aceea, că óre 
Ungurii în adevér asupresc în mod 
tiranic popórele nemaghiare, ori nu. 
S’au dus anume la acésta conferenţă 
mai mulţi corifei dintre deputaţii

unguri, între cari vestitul Apponyi, 
Jokay, neîmpăcatul Pazmandy şi alţii,
— s’au dus cu scop, ca sé convingă, 
vecji Dómne, pe representanţii ţeri- 
lor streine, că ei, Ungurii, sunt omenii 
cei mai liberali şi blajini, şi că ni- 
căiri pe faţa pămentului nu s’ar da 
atâtea drepturi şi bunetăţi naţiona
lităţilor, ca în statul ungar.

In faţa lor s’au aflat deputaţii 
din România, în frunte cu d-1 Ure- 
chiă. Ei au pledat pentru causa ro
mână şi au arătat, că în adevér po
pórele nemaghiare din statul ungar 
sunt mult asuprite, ba chiar ame
ninţate în esistenţa lor naţională.

N’avem încă scirî anrânunţite 
despre cele ce s’au vorbit la Bruxella 
de-o parte şi de alta, dér cu părere 
de reu vedem, că de astă-dată, mul
ţumită sprijinului membrilor austriaci 
şi germani ai conferenţei, Ungurii 
au câştigat pe partea lor majorita
tea conferenţei. Aşa au isbutit sé 
facă sé se primésca de majoritate 
şi invitarea lor, ca în anul viitor, 
1896, conferenţa interparlamentară 
sé se ţină în Budapesta, cu tòte că 
delegaţii români, elveţieni, danesi şi 
alţii au cerut, ca în împrejurările 
de faţa, când nemulţumirea este aşa 
mare în statul ungar, sé nu se ţină 
conferenţa în Budapesta tocmai cu 
ocasiunea serbărei mileniului un
guresc.

Ori ce s’ar înse în pressă, 
precum şi în conferenţele internaţio
nale, nu se póte schimba nimic din 
faptul, că asuprirea, precum şi ne- 
mulţămirea, căreia îi dă ea nascere, 
esista în sînul majorităţii popora- 
ţiunei acestui stat şi nici că se va 
puté delătura, pănă când nu se vor 
convinge cei ce au puterea în mână, 
că tòte svîrcoiirile lor, tòte apucă
turile şi tot sprijinul, ce*l întimpină 
momentan din partea unora şi alto
ra, nu le va ajuta nimic şi vor tre
bui în cele din urmă sé dea de
plină îngrijire şi intereselor de viâţă 
ale popórelor nemaghiare.

Pentru-ca înse sé sosescă acest 
moment mai curènd, e de lipsă, ca 
naţiunile asuprite din acest stat sé 
şi realiseze marea idee a luptei lor 
solidare pentru a face sé fiă respec
tate drepturile lor.

Nu trebue dér sé ne balem 
mult capul cu ceea ce 4*° unü Şi 
alţii, fiă dinlăîntru, fiă dinafară, ci 
trebue sé căutăm înainte de tòte a 
ne face datoria deplină de cetăţeni 
şi Români, unindu-ne şi întărindu-ne 
înlăîntru, pentru-ca cu atât mai mult 
efect se putem lupta pentru ajun
gerea marei ţinte a egalei îndrep
tăţiri naţionale, pe care împreună 
cu noi vor sé-o ajungă şi Slovacii şi 
Serbii.

Dela noi şi dela propria nòstra 
tăriă şi hărniciă atârnă dér mai 
mult ca dela ori şi ce viitorul suc
ces al luptelor nòstre pentru liber
tate şi dreptate.

S c o r n i t u r i  d e s p r e  c o n g r e s .  Aflăm 
dintr’un isvor sigur, că unele 4*are englese 
lăţesc părerea, că congresul naţionalităţilor, 
ca s’a ţinut la Pesta, ar sta în strînsă le
gătură ou mişcarea antisemită. Tendinţa a- 
cestei informaţiunl false, care numai diu 
cercurile ungurescî din Pesta póte sé fi 
venit, este de a înfăţişa lupta popórelor 
nemaghiare nu ca o luptă pentru libertatea 
şi egala lor îndreptăţire, ci oa o luptă în 
contra Jidovilor şi a rassei ovretscì. Bine 
sciindu-se, ce mare influinţă au Evreii asu
pra pressei europene în genere, e învede
rat, că prin acésta se intenţionâză de a-i 
aţîţa în oontra causei naţionalităţior şi a-i 
faoe sè ia in apèrare şi în foile din Englitera 
nedreptăţile Ungurilor. In faţa acestor 
uneltiri este neapărat de lipsă, de a se lu
mina pressa streină şi cu deosebire cea 
englesă despre adevăratele scopuri, ce le 
urmăre8ce mişcarea naţionalităţilor, care nu 
se ìndréptà nici contra rassei ovreesol, nici 
contra orl-cărei alte rasse din aceste ţări,
oi are în vedere numai îmbunâtăţirea sor
téi lor proprii.

Conferenţa din Bruxella.
In Bruxella, capitala Belgiei, s’a adu

nat anul acesta conferenţa interparlamen
tară de pace. Conferenţa acésta se com
pune din representanţii tuturor statelor eu
ropene, oarl în fiă-care an se adună în- 
tr’una din capitalele europene. Ţinta aoes- 
tei înalte corporaţiunî este a disouta mij- 
lócele ca ajutorul cărora s’ar pute susţine 
pacea între popóre şi a delătura sarcinele 
mari, ce se fac cu armările grele, cari apasă 
grozav asupra umerilor popórèlor.

Anul acesta conferenţa interparlamen
tară este obiect de atenţiune mai ales din 
partea Românilor şi a Ungurilor. Ungurii 
adeoă au invitat conferenţa să-şî ţină anul 
viitor şedinţele în Budapesta, voind prin 
acésta a dovedi lumei, că bărbaţii luminaţi 
din străinătate nu se dau îndărăt a veni 
în mijlocul lor şi a-le arăta progresele, ce 
le-au făcut ei într’o miiă de ani, de când 
au năvălit oa barbari pe aceste frumóse 
plaiuri.

Representanţii parlamentului din Ro
mânia, în frunte cu d-1 V. A. Urechiă, pre
şedintele Ligei oulturale, încă s’au dus la 
Bruxella, ca să spună acolo, că nu pot să 
mérgá la Budapesta oâtă vreme Românii 
din Transilvania şi Ungaria sunt asupriţi 
şi sunt închişi pentru-că se plâng capului 
statului. In conformitate, Românii au ce
rut, ca să nu vină conferenţa pe anul vii
tor ia Budapesta.

In oomisiunea pregàtitóre a lucrărilor 
oonferenţei însă cererea Ungurilor a fost 
primită cu 14 contra 5 voturi. Rămâne 
acum, ca acésta sé se voteze şi în plenul 
conferenţei, pentru-ca „isbânda“ Ungurilor 
sé fiă. deplină

Gazete.e unguresc! fac mare capital 
din acésta şi presentă lucrul aşa, ca şi când 
Românii ar fi suferit o învingere, par’că 
décá ar veni representanţii parlamentelor 
strèiue în capitala jidano-maghiară n’ar 
mai esista cestiune română.

S 'irile mai nouă, ce sosesc din Bruxella 
spun, oă groful unguresc Apponyi a făcut 
o declaraţiă aspră oontra manifestului, ce 
l’au dat representanţii români. Apponyi a 
avut îndrăsnâla să 4ică, că plângerile Ro-
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Povestea Ciocârliei.
Aurită în Şiret şi scrisă de S. F l. Marian.

A fost odată un împărat şi o împără- 
tésá forte avuţi, omenoşl şi cinstiţi de cătră 
toţi supuşii lor şi împăraţii de prin prejur. 
Aceştia, de cum se treziră şi vă4ură lu
mina sórelui, petrecură tot-déuna în frica 
lui Dumne4eu, şi de aceea aveau tóté cele a 
ce le trebuia, numai un singur lucru le 

iea... n’aveau nici un prunc. Şi... Dómne! 
ce n’ar fi dat, ca să aibă şi ei un prunc !... 
Nu era c}i, ca sé nu împărţescă milostenii 
şi daruri pe la sărmani, nu era 4i sé nu 

róge lui Dumne4eu, doră, doră, le dă- 
ruesoe şi lor un prunc.

Dér trecură mulţi ani la mijloc şi do
rinţa lor încă tot nu li-s’a împlinit.

In urma urmelor, tocmai când per- 
duseră totă nădejdea, că se vor puté numi 
şi ei când-va părinţi, le-a ascultat D-4eu 
rug&mintea şi le-a dăruit o fiică, pe care 
o numiră Luminióra. Şi ei de aceea o nu
miră ast-fel: una, pentru-că era forte fru- 
mosă, şi al doilea fiind-că era pentru dén-

şii ca o lumină, ca lumina ochilor, şi unde 
să ducea ea, acolo sé duceau şi ei.

Luminióra trăia, ca şi părinţii săi, în 
frica lui D-4eu, şi cu cât crescea mai mare, 
cu atâta se făcea mai frumosă şi mai fer- 
mecătore. Şi tocmai din pricina acésta nu 
eşea ea la preumblare, temându-se ca să nu
o deóche cine-va, séu sé nu i-se întâmple 
altă nenorocire.

Insă într’o 4i> n’are maică-sa ce face 
şi o ìntrebà : de ce nu sé duce şi ea, ca 
alte fete de ìmpérat la preumblare, de ce 
şade numai acasă?...

Luminióra réspunse maicei sale şi ’i 
4ise, că ea, numai decă voesc părinţii ei, 
îndată se va duce la preumblare. Şi într’a- 
devăr că, colea de cătră sérá, cam pe tim
pul acela, când se scoboră sórele spre apus 
şi e mai frumos şi mai plăcut de preum
blat, a eşit şi ea întâiaşl dată în grădina 
ímpérátéseá. In grădina aeésta a umblat ea 
încolo şi încoce pănă ce-a dat de-o uşiţă 
mică, care ducea spre un şes întins şi fru
mos, şi cum a dat ea de uşiţa acésta a 
deschis’o şi a eşit printr’însa afară în şes. 
Pe şesul acela apoi preumblându-se cât s’a 
fi preumblat, a început ea a privi mai

de aprópe ìntréga fire, care i-s’a înfăţişat 
dinaintea ochilor, şi nu se putea destul mira 
de frumuseţea, ce-o vedea în tòte părţile. 
Insé ce i-a plăcut ei mai mult dintre tòte 
câte a vé4ut, a fost sórele, care se sco- 
bora încet spre apus.

Mult timp a stat ea şi s’a uitat la 
sóre cum apune, şi mult timp după apusul 
lui la razele sale cele luminóse, oare ca 
nisce fire nemărginite de aur se întindeau 
pe câmpia cerului.

Aşa de tare îi plăcii ei cum apune 
sórele, încât în totă séra eşia sé privéscà 
apusul lui. Şi atâta ce a eşit şi atâta ce a 
privit la densul, pănă ce în urma urmelor 
s’a îndrăgostit de el.

Eră după-ce s’a îndrăgostit acum de 
sóre, a început din ce în ce a-se supăra 
şi a se usca, pănă ce s’a îmbolnăvit cum 
se cade.

Părinţii sèi, vé4èndu-o ast-fel, se în
tristară şi o întrebară: ce-i lipsesce de 
se usucă aşa de tare?.... ce durere are?....

Ea dintru început nu voi sé le spună 
nimica, ér mai pe urmă, vé4ènd, că pă
rinţii tot una o întrebă, le réspunse, că 
trebue sé se despărţâscă de dânşii şi sé 
mergă în lume, ca să-şî caute norocul.

Părinţii săi, au4end ce şi-a pus de 
gând fiica lor şi avènd’o numai pe dènsa, 
începură a plânge şi a se tângui, ca nisce 
prunci şi o îndemnară prin cele mai duióse 
cuvinte, ca sé nu-i părăsâscă, căci cine scie 
ce póte să i-se întâmple în calea pe care 
voesce ca sé se pornéscá ; ìnsé vé4ènd dela 
un timp, că numai de géba li-i totă vorba 
şi sfatul, că Luminióra numai decât voesce 
sé plece în lumea largă, ca să-şî caute, după 
cum spunea ea, norocul, nu se mai încer
cară a o opri, ci o binecuvântară şi-i de- 
teră tòte cele trebuincióse de drum.

Luminióra, luându-şî rémas bun dela 
părinţii s î, s’a pornit cu Dómne ajută în 
lume, ca să caute palatul cel strălucitor şi 
măreţ, în care au4ise ea, acuma dela cine 
va fi au4it, că locuesce alesul inimei sale, 
adecă sórele. Dér în calea oea lungă şi 
necunoscută multe nenorociri şi neajunsuri 
o aşteptară.

Dintru început i-a mers cum i-a mers, 
pentru-că avea câte-i trebuia, avea ce mânca 
şi cu ce se îmbrăca, dér cu sfirşitul lucru
rilor acestora s’a sfîrşit şi tot binele ei.

Şi aşa mergând ea di după di, nópte 
după nópte, cât va fi mers şi pe unde va
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manilor nu sunt drepte, că cei oarl sunt 
închişi nu-s niol mai mult, niol mai puţin 
decât trădători de patriă, şi oă „uneltirile 
Românilor sunt fapte de laesa-majestate“.

Nu soim, ce vor fi răspuns Românii, 
credem însă, oă „nobilul“ grof unguresc nu 
va rémàné nescărmănat.

Ungurii se bucură mai ales de aoest 
„desastru“ al Românilor la Bruxella, de- 
órece ei înainte înoă de Congresul naţio
nalităţilor au bucinat în lume, că aoest 
Congres nu s’a convocat, deoât numai pen
tru conferenţa din Bruxella, ai cărei mem- 
bri aucjènd plângerile celor asupriţi, să nu-şl 
dea învoirea a veni la Budapesta.

Tòte acestea însă sunt scornituri de 
ale foilor maghiare, cu scop, ca să seduoă 
opinia publică a crede, oă ast-fel prin, în
vingerea Ungurilor la Bruxella, Românii 
ar fi piedut mult în faţa străinătăţii.

*
Foile din Bucuresci publică urmàtórea 

telegramă, ce a trimis’o d. Ureohiă dela 
Bruxella :

Bruxelles, 15 Aug. Din oausă, că nici 
o altă capitală europénà nu póte primi 
conferinţa în 1896, ac}! va vota pentru Bu
dapesta, deşi nu unanim ; Statele miol şi 
oâţi-va Belgieni sunt contra; asemenea 
totă pressa. — Urechiă.

Dela Congresul naţionalităţilor
ţinut în 10 Aug. n. în Budapesta.

Budapesta, August 1895.
Unul din archişoviniştii maghiari, de

putatul Iuliu Horváth, dicea în „Magyar 
Hirlap“ cu privire la congresul naţionali
tăţilor conchiămat la Budapesta: Ori este 
întrunirea unui ast-fel de congres iertată 
după legile constituţionale ungurescl şi 
atunci guvernul trebue să-o încuviinţeze, 
ori nu este iertată, şi atunci trebue să-o 
opréscá.

Guvernul avea să alégá între una seu 
cé-laltá. Ministrul Perczel însă, având mare 
sfielă faţă cu opiniunea publică din străină
tate, a aflat un fel de cale de mijloc. N’a 
oprit întrunirea, dér nici n’a lăsat să se 
ţină ca „congres“, ci numai ca „adunare 
de popor“ (népgyülés).

Nu le venea nici de cum la socotélá 
Ungurilor să s? constate în străinătate, că 
în adevăr ceea ce este iertat aici Maghia
rilor în măsura cea mai estinsă, li-se de- 
négá cetăţenilor de altă naţionalitate.

Ast-fel s’a permis şi s’a ţinut — spre 
cea mai mare durere sufietóscá a lui Hor
váth, Pazmandy şi soţi — congresul-„adu
nare“ român-slovăcesc-sârbesc în Budapesta, 
ceva ne mai aucjit aici, în focarul şovinis
mului maghiar.

Deja pe la órele l l/2 sala „Hotelului 
Naţional“ din strada Yaţului, care e cam 
mică, dór totuşi destul de spaţiosă spre a 
cuprinde 4 — 500 de omeni, era înţesată de 
fruntaşi români, slovaci şi sârbi. Erau şi

fi mers, destul atâta, că după o cale de 
mai mult dile a ajuns într’o pustiă forte 
mare, unde nu era nici un suflet de om de 
zărit şi unde i-se sfirşise acum şi merindea, 
ce-a fost luat-o de acasă.

Ast-fel călătorind ea prin pustia aceea 
ajunse într’un târc|iu la un loc, unde se 
aflau o mulţime de omeni morţi. Cum a 
vă4ut ea morţii aceştia, aşa de tare s’a în
spăimântat, că a început să tremure, cum 
tremură varga, de frică însă ducându-se 
mai încolo şi uitându-se mai bine în tote 
părţile, s’a încredinţat, că pe locul acela a 
trebuit să fiă o bătăliă forte mare şi crunfă, 
de aceea sunt atâţia omeni morţi. Şi fiind
că acolo erau forte multe vestminte de că- 
tane, — ce i-a picat ei prin minte ?... să-şi 
i-a şi ea un vestmânt de acestea, ca să se 
îmbrace cu dânsul, şi şi-a luat un straiu 
husăresc, s’a îmbrăcat cu dânsul, ş’apoi s’a 
pornit âră-şî mai departe.

Mergând ea, acum cât va mai fi mers, 
dete de un cal forte frumos, şi cum dete 
de dânsul a stat mult pe gânduri, şi-l 
prinse, se sui pe dânsul călare şi pleca mai 
departe totă 4iua aceea, pănă ce în urmă 
dete de-o mulţime de omeni vîi, pe cari

câţi-va ţărani sârbi şi slovaci în costumul 
lor original.

Pe-o estradă au luat loc representan- 
ţii pressoi din întru şi dinafară.

Punctual la 2 óre s’a deschis congre
sul de cătră convocatorii V. Mangra, E. 
Gavrilla şi P. Mudron, vorbind fiă-care în 
limba sa. N’am venit să agităm, n’am ve
nit să provocăm, nu gravităm înafară, — 
4iseră ei. — (Strigări sgomotóse: nu ! nu !) 
Voim numai dreptul nostru şi binele pa
triei comune, voim să arătăm, carî sunt 
plângerile nòstre şi ce dorim, să le arătăm 
aici în capitala Ungariei.

Consiliarul poliţienesc Hugo Chudy 
a protestat contra folosirei cuvântului de 
congres, 4icând, că e numai adunare de po
por de-asemenea contra cuvintelor : „repre- 
sentanţii naţionalităţilor“, 4ieând, că cei de 
faţă sunt numai „membri ai naţionalităţilor“ şi 
nu representanţii lor, de óre-ce nu-i dove
dit cu nimic, că ar fi primit mandat.

După deschidere s’au aclamat preşe
dinţi: Dr. Mihail Polit (Sârb), Pop de Bă~ 
sescl (Român) şi Paul Mudron (Slovac) în
tre strigări de „zsivio“ şi „să trăiască“ :

Preşedinţii au ocupat locurile în frun
tea mesei, în mijloc Dr. Polit, la drépta 
Pop de BăsescI şi la stânga Mudron. Toţi 
trei au ţinut în trei limbi scurte vorbiri de 
deschidere accentuând necesitatea solidari
tăţii între naţiunile prigonite.

După aceea s’au ales notarii, câte doi 
dintre Români, Slovaci şi Sârbi.

In timpul acesta s’a iscat un sgomot 
mare în sală, produs prin strigări tot mai 
puternice de „abzug“. Voiau să intre în 
sală redactorul „Controlei“ din Timişora, 
Barcianu, şi redactorul 4i&rului sârbesc 
„Strazsa“, ou numele IovicI, dér cei din- 
lăîntru au protestat şi nu i-au lăsat să intre.

Cam tot in acelaşi timp sosiseră o 
cétá de renegaţi din Torontal, cari fără să 
aibă bilete voiau să între cu de-a sila, ca 
să turbure liniştea adunării. Nici aceştia 
n’au fost lăsaţi să Între. S ’a produs prin 
acesta o mare şi sgomotosă mişcare în sală. 
Poliţia i-a luat in scuo, dér a trebuit în 
fine să recédà.

După constituirea biroului, preşedinţii 
au propus a se trimite o telegramă oma
gială Maiestăţii Sale monarchului la Ischi. 
Propunerea s’a primit ou strigări viue de 
„Să trăiască“ şi „Zsivio“. (Zsivio“ strigă 
şi Sârbii şi Slovacii ; cei din urmă strigă 
şi „Slava“ ori „nazdar“, dór mai rar.) Etă 
telegrama :

Majestăţii Sale ces. şi reg. apostolice 
Francisc losif 1 !

„Românii, Slovacii şi Sârbii, întruniţi 
în adunare în capitala Ungariei, conduşi 
de credinţa şi devotamentul lor strămoşesc, 
rogă pe Maiestatea Vostră imperială şi 
Regală apostolică, scutul şi pavăza tuturoi 
popórelor monarchici, să Vă induraţi a 
primi praagraţios espresiunea devotamen
tului lor omagial“.

îi cunoscu îndată pe îmbrăeămintele lor, că 
sunt ostaşi.

Ostaşii aceştia, cum o zăriră, dea-una 
se repe4iră asupra ei ş’o prinseră, socotind, 
că este vre-un spion. Dâră după-ce se ade
veri, că ea nu este spion, îi deteră dru
mul, o luară apoi în slujba lor şi se du
seră cu dânsa într’o bătăliă. In bătălia 
aceea fură ostaşii de cătră duşmanii lor 
învinşi, şi carî voiră să scape cu viâţă în
cepură a fugi încătrău îi duceau ochii şi 
piciorele.

Luminiora nostră însă scăpând cu 
obrazul curat din prinsorea şi învălmăşela 
în care că4use, se pomi mai departe în 
trebă şi în drumul său. Eră după-ce se 
porni se duse, călare pe calul ce l’a aflat 
mai ’nainte, pănă ce ajunse într’un târ4iu 
la o fântână, unde dete peste o babă bă- 
trână-bătrână, care torcea păinjeniş.

Baba aceea se numia întunecimea, 
şi era forte bucurosă când cine-va o nu
mea ast-fel, pentru-că era blăstămată să 
porte vestminte negre şi la faţă încă era 
forte negră.

Luminiora nostră, cum a vă4ut’o, 
a 4is :

După acésta s’a ales comisiunea de 
45, câte 15 din fiă-care naţiune, care să 
propună programul comun de reţiune.

Şedinţa s’a suspendat apoi pănă îşi 
va termina comisiunea lucrarea. După 3/4 
de óre comisiunea s’a reîntors, în sală 
şi cei trei referenţi: Dr. St. Popit, Dr. Ste- 
fanovici (slovac) şi Csveics (sârb), după 
scurte vorbiri întroducătore, au dat cetire 
următorului proiect de program :

Program ul.
Membrii naţionalităţilor române sèrbe şi slo
vace din Ungaria, adunate la 10 August 1895

în Budapesta, enunţă următoreie:

I. Alianţa română, sârbă şi slovaoă de
clară, că va ţinâ la întregitatea ţărilor Co
ronei St.-lui Ştefan în tòte direoţiile sale.

II. Respectând raporturile etnice şi des- 
voltarea istorică a Ungariei, în puterea că
rora Ungaiia nu este un stat căruia un 
singur popor ar puté să-i dea caracterul 
său naţional, ci numai totalitatea popóre
lor ungare unite întrn întreg póte da ca
racterul acestui stat, Românii, blovacii şi 
Sârbii locuitori în Ungaria şi Transilvania, 
susţinând întregitatea ţărilor Coronei S.-tului 
Ştefan, voiesc să tragă din raporturile et
nice esistente şi din desvoltare a istorică a 
Ungariei tőre acelea consecuenţe, cari sunt 
trebuincióse pentru administrarea statului 
ou respect la susţinerea şi desvoltarea sin
guraticelor popóre ale Ungariei.

III. Natura statului ungar, produsă prin 
raporturile etnice şi prin desvoltarea isto
riei, nu permite ca un singur popor, care 
nici nu formézá majoritatea poporaţiunei, 
să-şi aróge dreptul de a-şl forma el singur 
statul ; numai totalitatea popórelor ungare 
are dreptul a-se identifica cu statul, după 
cum acésta declarat este şi în legile esis
tente. In consecenţă aşa numita ideă de 
stat naţional maghiar, arogând atributele 
statului numai pentru uu singur popor, care 
este în minoritate şi cu ajutorul puterii de 
stat aquirate, aservind ast-fel celelalte po
póre ale Ungariei, cari sunt în majoritate, 
este în contra4icere cu raporturile etnice 
şi cu desvoltarea istorică a Ungariei, dér 
este tot-odată şi periclitarea condi^iunilor 
de esistenţă pentru cele-l’alte popóre ale 
Ungariei, c* ri compun majoritatea ţerii.

IV. In faţa acestei periclitări, care deja 
prin fapte se pregăte.^ce a nimici condi- 
ţiunile de esistenţă ale celor-lalte popóre 
ale Ungariei şi Transilvaniei, cari formézà 
majoritatea ţării—Românii, Slovacii şi Sârbii 
din Ungaria şi Transilvania, susţinându-şl 
programele lor proprie naţiouale de pănă 
aci, încheie alianţă pentru de a-şi apăra cu 
tòte mijlócele legale naţionalitatea lor şi 
nădăjduesc, ca din acelaşi interes, la acésta 
alianţă se vor alătura şi Ruşii (Rutenii) şi 
Germanii Ungariei, căci acestă alianţă nu 
conţine nimic ilegal, ci mai vârtos se ni- 
suesce cu tòte mijlócele legale a pune Un
garia pe b-;se firesci. Drept basă firescă

— Vai de mine şi de mine, ce babă 
negră, ca întunecimea!

Babei i-au plăcut fòrte tare cuvintele 
acestea, pentru-că ea în tot-déuna, când o 
numia cine-va întunecime, séu vorbea tot 
una de negru, îi era forte plăcut. De aceea 
a primit ea pe călătorea nostră fòrte bine, 
ér dură aceea a întrebat’o : unde-i merge 
calea prin o aşa pustietate?

Luminiora, i-a spus tot adevărul : de 
unde vine şi încătrău se duce.

Baba i-a 4̂ s :
— Décà mă vei asculta pe mine, şi 

vei face aceea ce ’ţi voiu spune eu, 
apoi atunci de bună sémá îţi vei ajunge 
scopul !

— Voiu asculta şi voiu face ! — răs
punse Luminiora bucurósá.

— Décá e aşa, apoi mergi spre răsă
rit, — 4ise mai departe întunecimea, — 
pănă ce vei ajunge la un del fòrte mare 
şi înalt, de sticlă, şii'dâcă te vei puté sui 
pe vîrful acelui dél, apoi poţi să 4icl, că 
ţi-ai ajuns scopul.

Luminiora mulţămi fòrte frumos In- 
tunecimei pentru sfatul ei cel bun, ce i-a 
dat, şi-a luat rămas bun dela dânsa şi în-

e8te a-se considera autonomia naţională i 
oadrul arondării comitatense.

V. Acéstà alianţă a naţionalităţilor! 
eschide, ca fiă-care naţionalitate, după în 
prejurările sale deosebite, să pOtă nisui la 
desvoltare proprie, şi spre scopul acess 
naţionalităţile aliate îşi promit ajutor ri 
oiproc.

VI. Popórelor nemaghiare ale Ungi 
riei, amăsurat hotarului graiului lor, să li-s 
dea deplină libertate, ast-fel ca respectivele 
teritorii autonome (comitate, oraşe, munì 
cipie, comune) priu aplicarea limbei ni 
ţionale la autorităţile administrative şi ji 
diciare, să li-se dea caracterul naţionalităţi 
respective. Unde însă limbile sunt am© 
teoate, acolo, în interesul administraţiunt 
mai uşore, comitatele să fiă arondate dup 
limitele limbilor.

VII. Din aoest punct de vedere Romi 
nii, Slovacii şi Sârbii nu se pot mulţămi ci 
aşa numita lege a naţionalităţilor din am 
1868. Acéstá lege, după cum se pare, a fos 
adusă numai ca să servescă de mască im 
intea străinătăţii pentru pretinsa toleranţi 
faţă de naţionalităţi. De fapr, acéstá legi 
nu se ţine şi este cu totului ilusorie. Pănî 
când acéstá lege a naţionalităţilor este îi 
valóre, Sârbii, Românii şi Slovacii vor rea 
pecta-o ca lege, dér pretind dela potei 
tatea statului, ca ea şi f8ţă de ei eă fii 
respeotată, ba încă să fiă lărgită în fai 
vorul naţionalităţilor şi a egalei în 
dreptăţirl. Décá vre-odată naţionalităţii! 
vor fi puse în posibilitatea de a fi repr& 
sentate în parlamentul ungar, ele vor ni 
sui la sohimbarea legilor de naţionalitatf 
de acum, în înţelesul principielor autoao 
miei naţionale ouprinse în acest program; 
şi anume, ele vor insista, ca datorinţa sta
tului de a sprigini cu mijlócele statului 
scopurile oulturale ale diferitelor popóre 
din Ungaria, să se execute în tòte deta- 
liurile.

VIII. Naţionalităţile Ungariei sunt adu
se în trista posiţiă de a nu puté lua parte la 
legislativa statului ungar. Deórece Ungaria 
este oonsiderată, ca domeniul unui singui 
popor, puterea statului se nisuiesoe să dea 
parlamentului ungar caracterul represen- 
tării unui stat naţional. Mânecând dio 
aoest punot de vedere, pentru Transilvania 
s’a oreat o lege electorală nedréptá şi ho- 
rendă; dór chiar după legea electorală din 
Ungaria proprie, cercurile electorale sunt 
ast-fel formate ţi listele electorale de re
gulă ast-fel se compun, că alegătorii na
ţionalităţilor sunt delăturaţi şi striviţi la 
alegeri, apoi autorităţile administrative fo- 
loseso faţă de naţionalităţi ast-fel de mij- 
lóee horende de presiune şi disposiţii bra
chiale, încât aşa ceva la alegeri nicăirl ic 
Europa oivilisată nu se póte întâmpla. In
tre ast-fel de împrejurări, când dreptul sa
cru al libertăţii electorale a devenit ilu- 
soriu, Sârbii, Slovacii şi Românii, ca par-

călecând pe calul său, a plecat mai departe 
spre răsărit.

Două-spre-4ece 4^e neîntrerupt a că
lătorit ea, pănă-ce a ajuns la délül cel de 
sticlă. Calu-i slăbise forte tare de atâta 
drum, cât a trebuit să mérgá, ér délül la 
care ajunse era forte înalt, deci cum să se 
suie ea acuma pe vîrful délului?

Etă însă, că tocmai când era ea în 
cea mai mare nedumerire, când nu sciea 
singură, ce să facă şi să íncépá, vede nu 
departe dela dânsa un om. Omul acela era 
un căvaliu. Deci rugându-1 ea, căvaliul i-a 
potcovit calul cu nisce cuie forte mari şij 
tari. Ast-fel apoi, fiindu-i acuma calul pot
covit, s’a repe4it spre dél şi cât ai scăpăra 
dintr’un amnar, s’a urcat d’asupra lui.

Ajungând Luminiora pe vîrful délului 
a mulţumit lui Dumne4eu, că i-a ajutat a 
se sui, apoi s’a dus să vadă, ce este pe dé
lül acela.

De-asupra délului era un şes forte 
mare şi întins.

Vă4ând acestea Luminiora s’a suit 
0ră-şl pe calul său şi s’a pornit mai de
parte, şi a mers şi a mers, pănă ce a dat 
de un palat forte mare şi frumos.
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tide, sunt siliţi a se abţine de-ocamdată dela 
alegeri peneru parlament.

IX. In legătură cu aoesta, alianţa na
ţionalităţilor doresce întroduoerea sufragiu
lui aniversai direct şi secret,doresce o aron
dare mai drâptă a cerourilor electorale, sis
tarea influinţării administrative la alegeri 
şi abrogarea acelor disposiţii legislative, 
după cari omisiunea plătirei contribuţiei 
atrage perderea dreptului eleotoral.

X. De6re-ce în Ungaria nu esistă nici o 
lege pentru dreptul liberei întruniri şi aso
cieri, 6r ordinaţiunile ministeriale privit6re 
la acestă cestiune învechită şi echivocă, 
organele administrative le esplică şi aplică 
in mod arbitrar, aşa, că pentru adunările 
publice şi pentru formarea de asociaţiunl 
ale naţionalităţilor se pun în cale t6te 
piedecile posibile şi pentru ele dreptul de 
întruniri şi asocieri apr6pe nu esistă, alianţa 
naţionalităţilor pretinde crearea unei legi 
precise şi democratice pentru dreptul de 
întruniri libere şi asocieri.

XI. Deore-ce prin sistemul actual auto- 
nomiile bisericescl şi şcolare, garantate prin 
lege, au devenit ilusorii prin amestecul ar
bitrar din partea guvernului, alianţa na
ţionalităţilor cere respeotarea autonomiei 
legale bisericescl şi şcolare şi lărgirea ei 
în înţelesul adevărat al autonomiei.

XII. Considerând, că în Ungaria măruţa 
instituţiune a juriului esistă esoepţional nu
mai pentru afaoerl de pressă, şi având în 
vedere, că dislocaţiunea acestor jurii este 
cu intenţiune astfel întocmită, că în afa
cerile de pressă ale nemaghiarilor judecă 
Bumai Maghiari cu sentimente duşmănise 
faţă de naţionalităţi, cari nici nu înţeleg 
limba nemaghiarilor, oeea ce dovedesce 
evident mutarea juriului dela Sibiiu la 
Cluşiu; şi de6re-ce astfel acostă institu- 
ţiune este falsificată şi îndreptată în contra 
orl-cărei mişcări mai libere a pressei na
ţionalităţilor, cari în acest chip sunt total 
despoiate de libertatea pressei, alianţa na
ţionalităţilor pretinde, ori dislooarea aces
tor jurii în astfel de localităţi, unde prin 
ridicarea instituţiunei dăunose a tălmaciului 
va fi cu putinţă a pertracta în limba ori
ginală a productului de pressă — ori sis
tarea totală a instituţiunei de juriu şi avi- 
sarea afacerii de pressă la tribunale re
gulare.

XIII. Deore-ce în Transilvania esistă 
o lege escepţională pentru afacerile de pres- 
sâ, eră în Uugaria libertatea pressei este ştir- 
bităpriu impunerea cauţiunei, alianţa naţio
nalităţilor pretinde o lege unitară, pentru 
libertatea nelimitată a pressei.

XIV. Alianţa naţionalităţilor doresce 
libertatea pe t6te terenele, şi astfel în prima 
linie să lupte pentru libertatea confesiu
nilor esistente. Din acest punct de vedere 
alianţa naţionalităţilor va lupta cu tote 
mijl6cele legale pentru revisuirea legilor po~ 
liticobisericescî, cu atât mai mult, că acestea

In palatul acela locuiau trei fete.
Vécjénd fetele acestea, că vine cine-va 

la densele, i-au eşit întru întâmpinare.
Luminióra cum le-a zărit, aşa de 

tare s’a bucurat, ca şi când ar fi fost su
rorile ei.

Fetele ínsé i-au 4is :
— Suflet de om ce eşti! cine te 

aduce pe tine în locurile acestea, oăcl de 
când suntem noi aicea, încă nimeni pănă 
acum n’a putut ső viă pănă la noi... şi tu 
ai venit!....

După ce rostiră ele cuvintele acestea 
îi luară calul, îl duseră într’un staul şi îi 
deteră de mâncare, eră pe Luminióra o 
luară şi se duseră cu densa în încăperile 
cele frumóse ale palatului.

Fetele socoteau în mintea lor, că 
străinul, ce-a venit la densele, nu este fată, 
ci fecior, pentru-că Luminióra, după cum 
seim, îşi schimbase îmbrăcămintea.

După-ce a petrecut Luminióra mai 
multe 4ile în palatul acela, étá că într’o 4i 
vin cele trei fete la densa şi-i 4i°e cea 
mai mare:

— Noi am voi, ca ső te luăm pe tine 
de bărbat, căci tare ne-ai plăcut, dér nici

sunt îndreptate în contra vieţii naţionale 
a singuraticelor popóre.

XV. Naţionalităţile ungare doreso re- 
presentarea intereselor lor prin un ministru 
denumit de Coronă, după chipul oum este 
representată Croaţia şi Slavonia prin un 
ministru fără resort.

XV I. Pentru ajungerea scopurilor pro
puse, şi în vederea unei conduceri unitare, 
alianţa Slovacilor, Şerbilor şi a Românilor 
va fi representată prin un comitet ales de de
legaţii Şerbilor, Slovacilor şi ai Românilor, 
care comitet va fi compus din câte 4 
membri din fiă-care naţiune.

X V II. Acest comitet va dispune cele de 
lipsă pentru efactuirea unei organisărî vigo
róse, şi va îngriji ca din timp în timp şi la 
tòte ooasiunile sé se ridice protest contra po
liticei de desnaţionalisare a deţinâtorilor 
actuali ai puterii de stat.

XV III. Comitetul va fi ou băgare de 
sómà, ca bura înţelegere între singuraticele 
naţionalităţi sé fiă pă4ită şi totul sé fiă de
părtat, ce ar paté ştirbi acéstá bună înţe
legere.

X IX . Pentru de -a clarifica marele pu- 
blio europén, care nu este destul de orientat 
asupra raporturilor naţionale ale Ungariei, 
comitetul se va nisui a orienta pressa eu- 
ropână.

X X  Congresul hotăresce a-se întruni 
periodic şi încredinţâză comitetul conducé- 
tor de-a hotărî locul şi timpul şi de-a îngriji 
de convocarea lui.

X X I. Comitetul convocător are sé ela
boreze încă înainte de întrunirea proximă a 
Congresului un Memorand, care în numele 
popórelor representate prin acéstá alianţă, 
sé espună pe deplin situaţiunea în scopul de 
a fi presentat Majestăţii Sale Imp. şi Reg.

X X II. La c&s, câ întrunirea comitetu
lui delegat va fi zădărnicită, principiile cu
prinse în acest program, vor servi ca direc
tivă politicei naţionale a Slovacilor, Sâr
bilor şi a Românilor.

Proiectul acesta de program a fost 
primit cu aclamaţiune.

La urmă preşedintele sârbesc Polit, 
întorcendu-se spre partea, unde se aflau 
4iariştii, a mulţumit în limba francesă re- 
presentanţilor pressei streine pentru spriji
nul moral, ce-1 dau causei drepte a naţio
nalităţilor asuprite. La acésta se ridica 
unul dintre c îariştii maghiari, Jancsó Be
nedek, şi începu sé mulţumescă unguresce 
în numele pressei maghiare. La început 
vorbi moderat, dér de-odată a dat’o pe 
còrda şovinistă. Atunci s’a iscat sgomot 
mare: strigăte de „abzugu, „sé nu mai vor- 
béscá!* etc. au înfundat gura lui Jancsó. 
Dr. Polit, între aplausele generale, a de
clarat, că el n’a salutat pressa maghiară, 
ci numai pe cea streină. Jancsó s’a vé4ut 
atunci silit sé se retragă.

Congresul s’a încheiat la 6 óre d. am., 
când se cântă un puternic „Hei Slovane“

una nu te putem lua, căci d0că aşi voi eu 
bună-oră, ca sé te iau, apoi s’ar mânia su
rorile mele pe mine ; ér decă ar voi una 
din ele sé te ia, nu mi-ar veni mie la 
socotélà, deci fii-ne mai bine fratele 
nostru !

— Nu frate, ci 4i°et'î ma-i bine soră !
— réspunse Luminióra, — căci şi eu sunt 
fată, ca şi voi !.... Hainele bărbătescl, cu 
care mé vedeţi îmbrăcată, le-am luat pe 
mine numai de aceea, ca sé fiu scutită de 
multe neajunsuri şi neplăceri, ce mi-s’ar fi 
putut întâmpla în calea mea cea lungă şi 
primejdiosă !...

— Dacă eşti fată, cu atât mai bine, 
căci de acuma înainte vom fi patru, cu 
păreche.

Din 4iua acésta apoi trăiră fetele dim
preună cu Luminióra fòrte bine, şi erau 
tot-d’auna vesele şi bine dispuse, căci nu 
le lipsea nimica, ce ar fi putut sé le aducă 
vre-o supèrare, séu altă neplăcere.

Nu aşa ìnsé îşi petrecea Luminióra. 
Acésta din 4* în 4* 00 mergea, tot mai 
tristă şi mai dusă pe gânduri era.

(Va arma.)

şi un „Deştâptă-te Române“, după care 
membrii congresului s’au depărtat în totă 
liniştea.

Séra mulţi membri de ai congresului 
se întruniră la o cină comună, unde se 
rostiră toaste însufleţite în tòte trei lim
bile.

Gazetele şi Congresul naţionalităţilor.
Ce prive8ce ţinuta Saşilor transilvă

neni faţă cu congresul naţionalităţilor, avem 
doué puncte de mânecare, după cari o pu
tem judeca. Unul este protestul deputatului 
săsesc Adolf Zay, publicat în 4iarul jidano- 
maghiar „Pester Lloydu, şi altul este an ar- 
tiool, publicat în 4iarul „Saşilor v e r$ u séu 
„tineri*, în „Kronstădter Zeitung“.

Deputatul Zay este cel mai „zélos“ 
dintre toţî deputaţii săsesol, p0rtă cu cea 
mai mare plăcere costumul naţional ma
ghiar, şi este tot-déuna gata a asculta în
tru tòte ordinele Maghiarilor dela putere. 
N u este deol mirare, décà el şi cu el massa 
partidei lui cu simţeminte naţionale pu
trede nu sunt înţeleşi cu hotărîrile con
gresului naţionalităţilor, ţinut în Buda
pesta.

Din contră ìnsé „Kronst. Zeit.u ia ţi
nută simpatică faţă cu congresul şi mai 
ales ìnfierézà atacurile şi duşmăniile pressei 
jidano-maghiare din incidentul congresului.

„Politili“ din Praga spune în numdrul 
séu de ieri, oă Românii au de gând sé aş- 
térnà memorandul lor Monarohului, când 
va veni la manevre, în Septemvre. D0oă 
ìnsé acésta va fi imposibil, atunol ei vor 
ascepta pănă când Majestatea Sa se va re- 
ìntórce la Budapesta şi va primi audienţe ; 
la Viena insè ei nici de cum nu se vor mai 
duce. Cestiunea naţionalităţilor e pusă în 
discusiune şi Maghiarii nu o pot mai mult 
suprima.

In numérul séu de alaltăerl 4̂ aru  ̂
nBudap. Taglatt.u aduce o scire interesantă, 
din care ar apàré, că permisia pentru ţi
nerea congresului naţionalităţilor ar fi de 
a-se atribui ingerinţei unui loo competent. 
Numitul 4iar 4ice următorele : „Din parte 
bine informată ni-se spune, că ministeriul 
Banffy a fost firm hotărît de-a nu încuviinţa 
tinerea congresului naţionalităţilor în Bu
dapesta. O căletoriă a ministrului Perczcl 
la Ischi şi càlétoria, ce nu s’a întreprins 
din partea ministrului Iosiha la Budapesta, 
avură ca resultat, că ţinerea congresului 
naţionalităţilor s’a permis. Accentuăm fap
tele acestea, de-órece se pare, că acum 
ministerul Banffy îşi vindioă meritul, oă con
gresul naţionalităţilor s’a ţinut“.

Gazeta „Ciaz“ din Lemberg salută cu 
simpatiă Congresul şi îşi esprimă mulţă- 
mirea asupra hotărîrei referitóre la revi
suirea legilor bisericesol-politice, prin oare 
naţionalităţile se apropiă de punctul de 
vedere al partidei maghiare poporale (oon- 
servativ-oatoliee).

vHlas Narodau (fòia Cehilor bStrânl) 
4ice, că lucrarea comună a Românilor, 
Sèrbilor şi Slovacilor va fi întâmpinată 
pretutindenea ou simpatiă, unde se scie 
preţui dreptatea şi adevèrul.

Fòia ruséscà „Swjet“ 4i°ei luptele na
ţionalităţilor au întrat acum într’o fasă se
riósa. „Swj 9t“ regretă, că Rutenii şi Croaţii 
n’au luat parte la Congres. La fine fòia 
ruséscà respinge învinuirile, oă Rusia ar fi 
duşmană României şi naţiuuei române.

S C I B I L E  p i L E I .
5 (17) August.

0  întrunire a Saşilor tineri. Prin 
faptul, că deputatul sas Filtsch a fost nu
mit inspector matricular la Timiş0ra, a de
venit vacant cercul de sus din Ţâra Bâr- 
sei (Ghimbav—Râşnov), representat de el în 
dietă. Saşii tineri, „ver4ii“ (Grünen) vor sé 
alégà acum în locul lui un partisan de al 
lor. Jo i au ţinut ei în Braşov o întrunire, 
la oare a luat parte şi fostul deputat Stei- 
nacker, — pe care l’a fost ataoat 4il0l0 ** 
ceste în mod fòrte pătimaş deputatul sas 
Adolf Zay, pentru-că a fost de faţă la con
gresul naţionalităţilor. Steinaoker a fost 
primit de Saşii tineri cu multă căldură şi 
simpatiă. Adunarea şl-a esprimat indigna

rea sa faţă cu atacurile lui Zay şi a rugat 
pa ^teinacker ső primésoá mandatul vacant 
în cercul de sus. Acesta însë a declarat, 
că din causa unor împrejurări familiare nu 
póte primi candidatura aouma. Resignarea 
lui Steinacker s’a luat cu părere de rőu la 
cunosoinţă, apoi a fost provocat ou unani
mitate d-1 Lutz Korodi . de a candida în 
numitul cerc eleotoral. Korodi a şi primit 
candidatura.

-—o—
Hidrotherapiâ (cnră de apă rece) în 

Braşov. După cum aflăm din isvor sigur 
Eforia scólelor române din Braşov a pus în 
lucrare înfiinţarea unei hidrotherapii, precum 
şi a unei scald* de vară pe lângă băile sale 
de abur, vană şi duşi. Ne bucurăm că prin 
acésta se corőspunde unei trebuinţe simţite 
la noi şi că Braşovul va avé un titlu mai 
mult, de a fi cercetat din partea ospeţilor 
strêinl.

—o—
Din Selagiu primim o corespondenţă, 

în care se spune, că în unele sate româ
nesc! din acele părţi ar fi început a se lăţi
o bólá p0căt0să, — bòia de-a se pîrî fraţi 
pe fraţi la duşmanii noştri ! Aşa ni-se spune 
că mai mulţi loouitorl români din comuna 
Badon, lângă ZSlau, având óre-care pri
cină cu înv0ţătorul lor şi voind sé se soape 
mai uşor de el, l’au pîrît înaintea judelui 
unguresc de cero dela Zőlau, că n’ar fi pro
pus destul de bine limba maghiară copiilor ! Tot 
cam asemenea 'pîrîturl mârşave se 4ice, că 
ar fi ridicat şi unii locuitori din Periceiu 
în contra înv0ţătorului lor. Acesta e lucru 
grozav, pe oare mai. că nu ne vine a-1 
crede. A pîrî pe un înv0ţător român, pen- 
tru-că acesta nu şi-ar da destulă silinţă la 
maghiarisarea copiilor, ínsémná a te face 
ucigaşul fiilor tői în privinţa naţională. O 
asemenea crimă nu póte s’o facă un pă
rinte român ou mintea sánétósá. Guvernul 
unguresc are destui haiduci, cari sé îngri- 
jéscá de chinuirea copiilor noştri cu limba 
maghiară; cel ce de bună voiă ar voi ső-i 
facă guvernului acéstá ticălosă slujbă, n’ar 
fi vrednic ső mai pòrte numele de Român.

—o—
Serbatóre napoleonidă. Alaltărei s’a 

sërbat în St. Mandé, lângă Paris, sérbá- 
tórea tradiţională napoleonidă. La banchet, 
la care au luat parte peste 1000 pesóne, a 
présidât deputatul Cumo d 'Ornano, şi a 
ţinut o vorbire, în care a preamărit im
periul. Toţî, câţi au acistat. au trimis o 
depeşă omagială prinţului Victor Napoleon.

— o—
Un atentat plănuit. r,Fremdenblatt'i 

anunţă urmàtórele: S ’a aflat în Budapesta 
că în potriva trenului princiar, în care prin
ţul Ferdinand al Bulgariei a trecut prin 
Budapesta spre Sofia, se plănuise un aten
tat. Poliţie însciinţată la timp de planul 
acesta a luat tòte mésurile pentru siguranţa 
domnitorului Bulgariei. Staţiunile Stein- 
bruch şi Franzstadt erau ocupate de un 
detaşament întreg de gendarmi, cari pă4eau 
tòte intrările staţiunilor. Conductorii tre
nului princiar au fost însciinţaţl de mésu
rile luate cu câte-va staţii înainte de Bu
dapesta, din care causă trenul nici n’a în
trat în gara Budapesta. Graţiă acestor mő- 
surl, trenul princiar şi-a putut continua 
drumul fără nici un aooident. Poliţia a 
păstrat oel mai mare seoret asupra aces
tei plănuirl. Totuşi adevőrul s’a aflat, dér 
poliţia refusă de a comunica, cine au fost 
autorii pianului şi cine i-a tradat.

—o—
Un sat jidoresc nenorocit. Din Kra- 

kovia se depeşâză, că satul Sidlodis din 
Polonia a ars de tot. Loouitorii nefericiţi 
sunt esolusiv toţi jidani, cari acum au rő- 
mas făr’ de nici un adăpost, şi şi-au pier
dut tòte averile.

SCIRI ULTIME.
Bruxella, 16 August. Iu şedinţa 

plenară de ac[i a conferenţei inter
parlamentare, membrii, afara de Ro
mâni, au primit unanim Budapesta 
ca loc de întrunire al conferenţei 
viit6re.

După nisce enunciaţiuni făcute 
de Jokay, Urechiă şi Apponyi, con- 
ferenţa s’a închis.
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Fără podóbe, fără alaiu!...
Sub acest titlu „Revista Orăş- 

tiei“ publică următorul articul, asu
pra căruia atragem atenţiunea ceti
torilor noştri.

Precum am vestit şi noi, cu 4iua de
1 Octomvre noua lege despre căsătoria ci
vilă întră în vigóre. Trecem peste tristul 
adevăr, că acéstá lege, contra aducerii că
reia am protestat cu toţii, de când încă era 
numai plan, ne jignesce dureros în simţă- 
mintele nòstre şi în crescerea nostră de 
c r e ş t i n i .  Am fost deprinşi din străvechi 
vremuri a vedea în c ă s ă t o r i ă  o taină 
s f â n t ă ,  ce se încheiă cu totă curăţenia 
şi evlavia în faţa lui D-deu şi a slugitori- 
lor Lui, — dela 1 Octomvre încolo ìnsé 
vom fi îndatoraţi a socoti căsătoria ca pe 
un orî-care alt contract, ce îl închei înain
tea s l u g i t o r u l u i  s t a t u l u i ,  în faţa 
martorilor, asupra unui pământ, unei case 
séu orl-ce alt lucru lumesc, şi numai décá 
vréu, însurăţeii mai trebue sé mérgá şi 
în faţa altarului, înaintea s l u g i t o r u l u i  
l u i  D - d e u ,  să-şi jure credinţă vecinică. 
Că e bine, ori nu e bine, că aşa rènduesce 
noua lege, nu ne mai e ertat sé spunem. 
E  lege întărită, nu ne rămâne de-ocamdată 
decât sé ne plecăm ei.

înainte însă de-a se face întâiele că- 
sétorii c i v i l e ,  datorinţa nostră a tuturor 
este, să ne gândim şi să ne sfătuim asupra 
chipului cum avem să purcedem, ca prin 
supunerea la formele nouei legi, căsătoria 
nostră sè râmână totuşi cât se póte de mult, 
şi cu mai puţina ştirbire, aceea ce a fost până 
acum!

Şi asta, după părerea nostră, se póte 
prea uşor, numai bunăvoinţă ne trebue, şi 
înţelegere de-a urma la fel, în tréba căsă
toriei. Preoţii noştri să se străduiască a da 
cuviutele-poveţe poporului, ór bunul nostru 
popor să asculte de sfatul preoţilor în 
acéstá privinţă. Şi étá care este părerea 
nostră în deosebi, despre ţinuta ce avem 
s’o urmăm în faţa legii celei nouă :

Ne vom supune ei. înainte de-a merge 
la biserică, vom merge, precum ea poruncesce, 
la slujbaşul însărcinat cu încheierea contrac
tului, spre a ne face datorinţa faţă de lege. 
Legea cere se fiă de faţă: mirele, mirésa şi 
doi martori, înaintea cărora mirii declară, că 
vor sè se casètoréscà şi el îi declară îndată de 
căsetoriţî şi — gata!

A t â t  şi  n i m i c  ma i  m u l t  sé  
f a c e m !  Sé  p l i n i m  l i t e r a  l egi i ,  dór  
nici o jumătate «ie literă peste ea!

Fiă mirele, fiă mirésa, sé ìngrijéscà 
de cei doi martori, ce să cer, ori fiă-care 
de câte unul, şi sé mérgá cu ei la cance
laria de încheiare a cásétoriei.

Sè mergem ìnsè, ş i m i r e  şi m i r e s ă  
şi martori, îmbrăcaţi fòrte simplu, fără nici o 
fióre, fără nici o podâbă, fără nici un sèmn 
de sèrbàtóre, fără nici un alaiu, nelăsând 
sé ne însoţeseă, afară de prescrişii martori, 
nici chiar părinţi, nici rude! Mergem nu
mai pentru plinirea p reciselor legii, ne- 
dând întregului lucru nici o înfăţişare de 
sèrbàtóre!

După încheierea celor prescrise apoi, 
sè ne întorcem acasă, sè ne împodobim cu 
flori, cu haim de mire şi de mirésà, sè luăm 
părinţi şi rude şi prietini, şi cu vesel alaiu 
sé mergem la casa lui D-cţeu, sé ne facem 
datorinţa cea sfântă şi bună de creştini, 
ca şi pănă aci!

In chipul acesta urmând, va rèmànó 
scutit de orl-ce primej diă frumosul şi sfân
tul obiceiu străbun al cásétoriei, şi nici sfin
ţenia lui ştirbire nu va suferi !

In acest înţeles e datorinţa domnilor 
preoţi sé propoveduiască şi sé pregăt0scă 
poporul pentru intrarea în clil®!6 l0gü celei 
noué, căci acésta este, după cea mai bună 
a nostră credinţă, calea curată şi oblă, pe 
care va trebui sé umblăm ca credincioşi ai 
lui D-deu şi ai naţiunii nòstre. Şi mult am 
dori şi bine ar fi, când acestă părere ar fi 
a tuturor Românilor de pretutindenea, şi 
s’ar potrivi cu toţii ei !

Pe lucru dér, iubiţi preoţi, învâţătorl 
şi cărturari, propovăduiţi în acest fel şi 
pregătiţi poporul !

Ce-i cu reuniunea învSţâtorilor 
sătmăreni?

Sub acest titlu am publicat în nr. 
141 al „Gazetei“ de Dumineca o cores
pondenţă datată din Sătmar, în care se 
ridicaseră grele învinuiri în contra d-lui 
Mihail Ciuca, protopopul Supurului de jos şi 
Mădăraş, cjicându-se, că în 4iua de Cră
ciunul unguresc (25 Decemvre n. 1894) 
d-sa „ar fi adus jertfă lui Dumnedeu cu
o predică recitată în limba lui Arpad, ér 
pe cantor-înv0ţătorul Ión Pop l’ar fi silit, 
în contra tipicului, sè cânte: „A te szü
letésed Krisztus Istenünk, în loc de Nascer ea 
ta Christóse Dumnezeule*.

La acéstá învinuire, d-l protopop 
Ciuca ne trimite o întâmpinare plină de 
cele mai frumóse sentimente românesc!, în 
care (pce între altele :

„Pe mine, mulţămită ceriului, Dum
nezeu m’a ferit de-o faptă ca aceea şi 
m’am ferit şi eu, pentru-că eu ca Român 
m’am născut din moşi-strămoşî, ca preot 
român am ìmbètrànit şi ca atare voiu sé 
şi rèmàn pănă la ultima mea résuflare.... 
Póte că corespondentul a aucjit aşa-ceva 
clopotind în lumea largă despre alt-cineva, 
ìnsé unde? — acesta absolut nu o scie, 
séu mai bine nu voiesce a sci“....

In înţelesul acesta ne trimite o de- 
olaraţiune şi d-l cantor-învâţător Ión Pop, 
care spune, că d-sa nici-odată n’a fost în
demnat din partea d-lui protopop sè cânte 
unguresce în biserică şi nici nu a cântat 
vre-odată.

Din cuvintele de mai sus ale d-lui 
protopop Ciuca se vede, că totuşi s’a în
tâmplat undeva ticăloşia din vorbă şi ne 
pare rèu, că d-sa nu ne spune, cine este 
pécátosul, care în asemenea mod şî-a bă
tut joo de biserica sa strámoséscá.

In fiae mai amintim, că protopopul 
Mihail Ciuca, după cum vedem din întim- 
pinarea d-sale se simte fòrte liniştit în 
consciinţa de preot şi de Român, caci in 
cercul séu de activitate muncesce acum de 
40 de ani cu dragoste şi credinţă pentru 
binele şi înaintarea némului. Décá în ra
portul cătră adunarea generală a reuniunei 
învăţătorescî, ţinută ăst an în Oarei, s’a 
plâns contra a trei înveţători, cari se lingu
şesc în mod neruşinat pe lâugă inspectorii 
unguresci de scóle, acésta a fă cut'o nu
mai cu scopul ca sè îndrepte pe p0cătoşI, 
ér nu oa sè ìnegréscà corpul ìnvétà - 
toresc.

Luăm ou plăcere la cunoscinţă intim- 
pinarea d-lui protop. Ciuca, ér pe cores
pondentul, care a rid^oat oontra d s l̂e 
ast-fel de îuvinuiri, îl provocăm s0-şl în
drepte greşâla, căutând sé afle şi sé ne 
descopere numel« adevérat al pèoàtosului. 
ér în viitor sé se feréscà de astfel de 
greşeli, căci alt-fel îi vom face responsabili 
pe corespondenţii neconseienţioşi şi-le vom 
descoperi numele.

Câtrâ inimele índurátóre.
Seim, că la Miercurea s’a întâm

plat de curând un loc mare, care a 
prefăcut în cenuşă averile a 19 fa 
milii românesc!. Pentru ajutorarea 
acestora, s’a constituit un comitet, 
al căruia preşedinte e d-l Dr. C. 
Albu, ér secretar d-l V. Grişan. In 
apelul, pe care acest comitet îl adre- 
sézá cătră inimele índurátóre, se 
cjice între altele:

Un foc cumplit, care a isbucnit în 4 
August n. c. în comuna Mercurea, din co
mitatul Sibiiului, a prefăcut în cenuşă lo
cuinţele, şurile pline cu recolta din acest 
an, grajdurile cu vite, carăle şi alte unelte 
agricole a 19 familii românescl, cari şi 
pănă aci formau partea cea mai săracă a 
populaţiunei din acéstá comună.

Aceşti nenorociţi, cari prin muncă 
grea şi onestă de ani întregi au ajuns abia 
în stare de-a se vedé pe sine şi familiile 
lor ocrotiţi de ploi şi ger sub scutul unei 
locuinţe omenescl, şi cari după grea sudóre 
se bucurau de grânele şi nutreţul adus 
acasă, — în timp de mai puţin ca 3 óre 
au fost de nou isbiţl în négra miseriă, arun
caţi pe strade, espuşi perirei de fóme, pen

tru-că nimic, afară de viâţă şi hainele de 
pe ei, nu au putut mântui din flăcări.

Strigătele de desperare ale acestor ne
norociţi a îndemnat pe mulţi conlocuitori 
de a-le aduce primul ajutor, pentru a-i 
scuti cel puţin de chinurile fómei ; acest 
ajutor însă faţă cu lipsele lor este numai, 
ca o picătură în mare.

Deci, pentru a-i scóte din miseria de 
cerşitorî, şi pentru a-le mijloci posibilitatea 
de a-şi vedé reedificate locuinţele lor cât 
mai curând, mai mulţi locuitori din acéstá 
comună, pătrunşi de simţul de umanitate, 
constituindu-se într’un comitet, au hotărît, 
ca în numele celor nenorociţi prin foc să 
facă apel la marinimositatea publicului pen
tru ajutorarea celor lipsiţi.

Darurile şi contribuirile sunt a-se tri
mite, pănă la 1 (13) Septemvre c., la cas- 
sarul acestui comitet: d-l Ioan Blaga, can- 
celist la oficiul pretoriai în Mercurea (Szer
dahely, comit Sibiiului.)

Colectele intrate se vor chita pe cale 
diaristică.

Convocare.
Adunarea generală din acest an a 

Reuniunei înveiătorilor gr. or. dela şcolele con
fesionali din dir cesa Caransebeşului, carea 
este de-odată şi adunarea iubilară dö 25 
auî a Reuniunei, conform § 17 din statute 
şi a decisiunai luate în şedinţa comitetului 
ţinută la 20 Iulie st. v ., se convocă în 
oraşul Caransebeş pe (filele 10 (22) şi 11 (23) 
Septemvre a. c.

L a acéstá adunare se invită cu tot 
respectul :

a) P . T. domni fundatori, ordinari şi 
ajutători si onorari ai Reuniunei.

b) P. T. Reuniuni învăţătoresci ro
mâne din Ungaria şi Transilvania.

c) P . T. Iustitute teologice-pedago- 
gice române din Ungaiia şi Transilvania.

d) P. T. direcţiuni ale gimnasiilor 
române.

e) Vererabiìile Consistóre române.
f) Toţi iubitorii de înaintarea şcoielor 

şi a învăţământului poporului nostru ro- 
m ân.

Programul adunării :
D u m i n e c ă  în 10(22) Septemvre 

a. m. : 1) L a 9 óre diro, toţi membri şi 
participanţii se întrunesc în biserica cate
drală din Caransebeş şi asistă la sânta li
turgia împreunată eu chiămarea spiritului 
sânt. 2) După liturgiă întrunire în locali
tatea destinată pentru ţinerea adunării şi 
esmiterea unei deputaţiunl, pentru ca sé 
invite la adunare pre P. S. Sa d-l Episcop 
Nicolae Popea, protectorul Reuniunei. 8) 
Deschiderea adunării prin preşedintele Reu- 
uniunei. 4) Raportul general al Comite
tului despre ìntréga viaţă şi stare a Reu» 
niunei dela înfiinţare pănă în diua de aeji. 
5) Raportul cassarului. 6) Raportul biblio
tecarului. 7) Alegerea comisiunilor pentru 
censurarea rapórtelor de sub punct. 4, 5, 6, 
a unti comisiunî pentru înscrierea mem
brilor şi a unei comisiunî speciale.— După 
amédl la 4 óre cetirea operatelor incurse 
pentru almanachul Reuniunei.

L u n i  în 11 (23) Septemvre a. m. : La
9 óre dim. parastas pentru Episcopul de 
piă memoriă şi fundatorul Reuniunei lón 
Popasu şi Constantin Diaconovici Loga în 
biserica S. Ión din cimiter. 9) La 10 óre 
inaugurarea monumentului lai Constantin 
Diaconovici-Loga. — După améc}1: 10) Ra- 
pórtele comisiunilor. 11) Defigerea locului 
pentru adunarea generală viitóre. 12) P ro
puneri din partea membrilor. 13) Alegerea 
biroului şi a comitetului pe a. 1895—6. 
14) Alegerea comisiunei pentru autenti
c a la  procesului verbal. 15) închiderea 
adunării.

Bocşa-montană, 1 (13) August 1895.

Ión lonaşiu, Ión Marcii,
preşed. Reun. not. gen. al Reun.

Internat pentru fetiţe în Braşov.
In sc i i n ţa re .

„Reuniunea femeilor Române din B ra
şov“ a înfiinţat, după cum se scie, un in
ternat, cu scop de-a instrui fetiţe din clasa 
de mijloc a societăţii românescl in menajul 
casei, precum şi în diferite lucruri de mână, !

ce cad în sfera unei bune econome. Eet 
niunea întreţine şi subvenţioneză acest ii 
temat cu o sumă considerabilă, numai c 
să potă primi fetiţe cu taxa, cât se pot 
de scădută.

In acest internat se învaţă: a) a prt' 
găti tot felul de mâncări; b) a spăla şil 
călca tot felul de albituri; c) a croi şi t 
cose cu maşina tot felul de albituri ţ| 
vestminte; d) a cultiva legumi, şi e) reguli 
hygienice.

Pentru completarea consciinţelor câştij 
gate în şcolă, s’a introdus şi o şcolă de repe 
tiţiă, prevăc|ută în legile statului, pentru coi 
pile dela 12—15 ani. In acestă şcolă se v( 
propune: Limba română, Limba maghiară; 
Limba germană, Aritmetica şi Istoria a 
Geografia în câte 2 cursuri, câte 2 ore pi 
săptămână; Istoria naturală şi fisica în î 
cursuri câte 1 oră; Religia în 2 cursuri 
câte 1 oră; Desemnul, Scrierea. Cântări,, 
Gimnastica în câte 1 curs cu 1 oră pe săp
tămână.

In acest „Internat“ se primesc fetiţe 
române, cari vor fi absolvat cel puţin 3* 
(trei) clase primare şi vor fi împlinit 12 ani, 
Deore-ce prin reorganisarea cea nouă a in*: 
strucţiunei, numărul orelor s’a înmulţit în! 
mod considerabil, de aceea s’a statorit pen
tru completa întreţinere şi instrucţiune taxa, 
de 14 fl. pe lună, plătită anticipativ. Fetiţe 
orfane şi sărace pot fi primite gratuit în- 
„Internat“.

Fetiţe din Braşov, cari vor voi să pe-» 
tr^că numai peste c|i in „Internat“, plătesc] 
pentru totă instrucţiunea şi pentru prând, 
si ojină câte 10 fl. pe lună. >

Deorece numărul elevelor, atât al ce-• li
lor cu plată, cât şi a bursierelor este re-k 
strîns, se învită părinţii şi tutorii a-se în-' 
sinua, respective a înainta petiţiunile în-* 
zestrate cu testimoniu de paupertate şi ac-i 
tul de botez, la subscrisa preşedintă până) 
în 20 August st. v. Primirea elevelor, în ̂  
„Internat“ se va face dela 25 August în-., 
colo. La primire are să aducă fiă-care ele-3 
vă albiturile şi vestmintele necesare, precumI 
şi aşternutul de pat. 1

In egătură cu acest „Internat“, Reu-'1 
niunea în anii trecuţi a înfiinţat şi un „Or-)! 
felinat“ pentru fetiţe orfane şi sărace dela»; 
6—11 ani; aceste fetiţe primesc întreţine-, 
rea completă pe spesele reuniunei şi sunt • 
obligate a cerceta şcolele române gr. or. 
din loc.

InformaţiunI mai de-aprope se po- ţ 
primi dela preşedinta reuniunii şi dela actiJ 
tuarul acesteia. i

Aşnes Duşoiu, Lazar Nastasi, 
preşedintă. prof. gimn. şi act. reun. ^

K

IST e  b  io. n  i  a .  1

IL [ Vorbim tot despre alcoholism, a 
demonul modern, anticristul omeni- ii 
mei, care ameninţă cu perire popò- i 
rele şi duce la iad sufletele milióne* t 
lor de locuitori. n

Casele de nebun! din tote sta- 0 
tele nu mai biruesc de-a cuprinde 9 
numérul cel mare de nenorociţi, cari  ̂
îşi pierd mintea din causa rachiului, 3 
devenind primejdioşî societăţii. Fiind-  ̂
ca numérul nebunilor cresce în ace
eaşi măsură, în care se sporesce nu- 6 
méru] beţivilor, vom aduce aci câ
te-va date cu privire la consumul 
din an în an mai mare al spirtu- 
óselor.

Francia a consumat numai spirt 
socotit pe cap : 1 litru 50 deci la j1, 
1840 ; 1 litru 60 deci la 1850 ; 2 
litre 20 deci la 1860; 2 litre 50 deci /  
la 1868 şi, în fine, 6 litri la 1876. 1 

PiOchard făcu. în anul trecut, 1894, 
urmàtórea socotelă:

. (
Preţul spirtuóselor băute: 90,981.000 

lei; filele de lucru pierdute: 962,771.000 
lei ; cheltuelile pentru bóle pricinuite prin n 
beţiă 70,842.000; cheltuelile pentru îngri- 
jirea celor ce au nebunit din beţiă 2,321.300 
lei; cheltuelile pentru temniţele beţivi- a] 
lor criminali 8,894,000 lei ; sinuciderile a
3,170.000 lei.

Astfel alcoholul costă pe Francia n 
în timpul de fată peste 1.100.000,000 > 
Zei (unmiliard şi o sută milióne lei!) iii 
pe an. Aicî înse nu este socotit vi- q] 
nul, nici berea, ci curat numai béu- 
tura de vinars. ai
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1*1 Claude des Vosges într’un raport 
Ĵal seu din 1887 arata, că în Francia 

Jfdela 1875 pana la 1885 numeru, 
icârciumelor 9’a sporit cu 60,000, aşa 

s.ică în 1885 tot la 94 locuitori se ve- 
a nea o cârciumă; luând afară ìnsé pe 
ijcopii şi femei, o cârciumă se venia 
'iftot la 30—40 bărbaţi. In Rusia se 
^ea la an, socotit pe cap (cuprin- 
kead aici şi pe femei şi copii) 20 

. «litre rachiu; în Englitera 16; Prusia
- Lin 1875 a consumat 3.621,460 hec- 
» jfcolitri alcohol. In imperiul german
1 Is’a beat acum doi ani peste 38 mi- 
j Kióne hectolitri de bere, ór anul tre*
; Icut s’au băut peste 34 (adecă cu un 
: (milion şi 200,000 mai multe hecto
litri). Socotit după numărul suflete
lor, acum doi ani s’au băut în Ger- 
pania 88, ér acum e anul 91 litri 
ke cap.

In aceea-şî măsură, cu consu
mul, cresce şi numerul cârciumelor. 
«Aşa în Pomerania tot după 100,000 
locuitori se veniau în 1837 câte 194 
fcârciume; în 1872 însă se veniau 
fcâte 401 cârciume; va sé t îcă aici 
In 35 de ani numerul cârciumelor 
■a îmulţit mai mult cu de două-ori. 
Englitera în anii 1862 a cheltuit 
pentru băuturile spirtuòse 366 mi
lióne livre şterlingî, cu cj.ece ani mai 
|ârc|iu înse (1872) cheltuelile s’au ur
lat la 482 milióne, adecă au cres- 
şut cu 46°/0- I11 1893 se veniau în 
Englitera câte 72 mărci pe cap, 
fcaní cheltuiţi cu băutura; în 1894 
Inse se veniau câte 77 mărci pe cap. 
Ş’a făcut 80C0téla şi s’a aflat, că în 
lèrile industriale, ca Francia, Ger
mania, Englitera şi Belgia, munci
torii cheltuesc a treia parte din câş
tigul lor cu beuturile, ór urmarea e, 
la li-se ia pânea din gura copiilor, 
iresce miseria, se îmulţesc crimele 
li se sporesce numerul nebunilor.
; In România s’au consumat în 
■898 aprópe 31 milióne litri ra- 
Ihiu, 3 milióne litri bere şi 3 mi
lióne hectolitri vin. Din nenoro- 
lire, consumul rachiului ia avânt 
mare, mai ales de când o mare parte 
lin vii au fost prăpădite de filoxeră. 
In 1871 economistul Aurelian găsise 
|7 72 ocale vechi de rachiu şi ţuică 
le familia, ér în 1880, adecă cu 9 
Ini mai târcjiu, d-l Dr. G. Mileticiu
1 găsit 81.72 ocale, va se c}ică în 
■cest interval, scurt, consumul rachiu
lui aprópe s’a îndoit. Socotit pe cap, 
Bind număraţi aici şi femeile şi co- 
liií, in România se vin la un an 6 
■tri spirt tare, 58 litri vin şi !/2 li
la bere. Spirtul de bucate este so- 
şotit înse cu o tăria mijlociă de 90°, 
pşa că rachiul, ce se bea şi care e 
ibicinuit, are o tăriă numai de 45°, 
Iste a se socoti îndoit mai mult, aşa 
|ă am ave 12 litri de rachiu po cap.

Ce mare avânt a luat beutura 
le rachiu în România, se póte vedé 
| din numerul din ce în ce mai 
lare al cârciumelor. După datele 
linisteriului român de finanţe, în 
■886 se aflau în România 24 mii de 
ferciume. De atunci tot la doi ani 
limerul cârciumelor a crescut cu 
fete o miie, aşa că la 1 Septemvre 
1890 au fost 27,111, adecă dela 1886 
Şină la 1892 numerul cârciumelor 
la îmulţit cu 3578. Pentru anul 1895 
lse se póte socoti numerul rotund 
■ cârciumelor din România la 30,000, 
wecâ tot la 180 locuitori o cârciumă. 
j Sé nu uităm înse, că beutura de 
in şi bere este mult mai puţin stri- 
Iciosă, decât rachiul, demonul tim- 
lului de acjî. Vinul de România 
■are decât 8— 11 grade alcohol, be
la numai 3—4 grade ; chiar ţuica
1 prune, vechia băutură a ţăranului 
In România, nu are decât 10—25%»
1  când rachiul de bucate conţine 
liar şi pănă la 6O°/0 alcohol. (Ro
lul şi cognacul 45—6O°/0)*
I Dér rachiul e vătămător nu nu

ni prin tăria sa, ci şi din causa

materiilor veninòse, ce conţine, şi 
cari fòrte de multe-orl sunt o otravă 
fòrte puternică, cum oste d. es. ab
sintul, care formézà ac|i nenorocirea 
Franciei.

Pe lângă rachiu mai adauge 
apoi o hrană ticàlósa, o locuinţă rni- 
serabilă, o munca peste măsură grea 
şi ostenicidsă; mai pune apoi odihna 
de nópte neregulată, timpul petre
cut în cârciumele cele puturóse, fu
matul peste măsură mult la asemeni 
ocasiunî: adauge tòte acestea la 
olaltă, şi-ţî vei vede mormântul cu 
ochii, chiar de-ai fi un uriaş !

Rachiul a stins de pe faţa pă
mântului naţiuni întregi. Dovadă ne 
sunt Aboriginii din America, din 
Africa, din Tasmania. Dovadă ne 
este chiar şi Francia de ac}i, ai că
reia locuitori, de când s’au dat ra
chiului, se înpuţineză din an în an.

Dér sé vedem acum, cum se 
prăpădesce omenimea prin rachiu.

Că ce otravă grozavă este ra
chiul pentru organismul omenesc se 
póte sci şi din împrejurarea, că este 
de-ajuns pentru un părinte se se fi 
îmbătat o singură dată în vieţa sa, 
adecă în cósul procrearci (concep- 
ţianei), pentru-ca fiinţa, ce se va 
nasce, se fiă un tîmpit (idiot,, sé 
aibă stropşeli, se aibă în cel mai 
mare grad aplecarea spre beţiă, sé 
fiă un nebun, un criminal.

Rachiul nenorocesce mai întâiu 
pe beţiv, acesta transplântă nenoro
cirea fiilor sèi, ór aceştia la rândul 
lor o transplântă urmaşilor, firesce 
în grad tot mai mare. Cu alte cu
vinte, un tată beţiv va procrea un 
fiiu puţin scrintit, acesta un fiiu ne
bun, ori idiot, ór generaţia urmàtóre 
negreşit se va stìnge. Nenorocirea 
va sosi cu atât mai repede, decă 
amândoi părinţii au fost beţivi.

Inotarea din panctul de vedere sanitar.

La popórele vechi înotarea ajun
sese cel mai mare grad de înflorire 
pănă cătră evul mediu ; după aceea 
ea a decăc}ut încet, încet.

Corpul nostru, (\ice un specia
list, atât timp cât e sănătos, abu- 
rézâ o umecjelă cleiósà, care se li- 
pesce de piele, amestecându-se cu 
praf şi alte necurăţenii lipiciòse ale 
corpului. Tòte părţile acoperite ale 
corpului, aburéza de obiceiu mai 
mult ca cele neacoperite. Hainele 
nòstre nu împedecă pëtrunderea pra
fului cu desăvîrşire, căci praful se 
strecoră cu încetul pănă la piele. 
Chiar îmbrăcămintea ro4®ndu-se prin 
mişcare şi frecare, forméza şi ea un 
fel de praf pe piele, care constitue 
împreună cu sudórea o cóje peste 
tot corpul, vătemăt0re acestuia, pen
tru-că astupă porii şi înpedecă tran- 
spirarea.

Pentru-ca sé ne punem la adă
post de tòte acestea, trebue sé cău
tăm scăpare în spélâturï; însă, de 
óre-ce spălăturile peste tot corpul 
sunt incomode, e bine de-a recurge 
! a scăldare. Prin înotare, şi mai ales 
în apă curgétóre, acéstà spelare a 
corpului, se face de sine-şi; se înţe- 
ege, ca se face mai intensiv prin 

oresiunea apei pe tòte părţile cor- 
duI u ì , curăţind bine şi fără vre-o 
urmă ori-ce necurăţeniă ; trebue deci 
să seim se înotăm şi încă bine. O 
dată cu acéstà înotare, se tace un 
eserciţiu corporal, care pune în miş
care tòte încheieturile şi muşchii 
corpului.

Din timpurile cele mai vechi s’a 
susţinut de multe autorităţi compe
tente, că atât scăldarea, cât şi în- 
notarea sunt folositóre omului pen
tru păstrarea şi împuternicirea să- 
nătăţei. O întrebuinţare însă pripită 
séu nechibzuită a scăldăturilor, mai 
ales o şedere pré lungă afară din 
apă la aer rece, fără a se usca séu

îmbrăca, póte să aibă urmările cele 
mai vătămăt0re, precum : isterie, 
reumatism, dureri de cap, friguri, 
paralisări şi bóle de încheiături. De 
asemenea e fòrte rău de-a întră în 
baie cu stomacul plin, séu prò gol, 
căci în caşul întâiu se întâmplă, ca 
şi cum am sta în apă pe călduri 
mari, cari produc insolaţiuni, para- 
lisări; ór în al doilea cas cu stoma
cul gol, cum corpul este prea slab, 
nu póte să resiste în destul la dife
ritele contracţiunî, ce le capătă 
în apa.

Timpul cel mai potrivit pentru 
scăldare ar fi séra, căci, după tòte 
şcolile şi eserciţiile obositóre prin 
care trece omul în cursul 4^ei> 
alergă cu plăcere la o scăldare în 
apă rece, spre a-şî curăţi şi răcori 
corpul, fiind-că acesta îi aduce un 
somn dulce şi întăritor.

Trebue asemenea să se scie, că 
dăcă cine-va se scaldă regulat şi se 
silesce a învăţa să înote, prin acest 
eserciţiu se feresce de-o mulţime 
de bóle.

In tot-d’auna omul să nu între 
în apă îndată ce s’a desbrăcat, ci să 
mai stea puţin şi înainte de-a întră 
în apă, să se stropéscà pe corp şi 
la cap în modul următor: după ce 
s’a liniştit cu desăvîrşire plămânii şi 
inima, se stropesce seu se ude încet 
cu mâna fruntea, tâmplele, gâtul, 
peptul, umerii, şoldurile şi părţile 
genitale, pe când a întrat în apă 
pănă la glesne. Ast-fel pregătit, omu 
se póte băga séu arunca în apă după 
modul cum va voi. După eşirea din 
apă, el trebue să se ştărgă imediat 
cu ştergarul seu şi să se îmbrace.

Bólele de inimă, plămâni slabi 
şi respiraţiune scurtă şi grea, se 
cunosc numai decât în apă prin re- 
pec(î şi repetate încercări de-a res
pira, agitări, frică, isterie, dureri de 
cap, presiuni pe piept şi chiar du
reri în părţile nesànétóse. Ómenii 
cari sufer de acestea, trebuesc să fiă 
cu multă băgare de semă şi a nu 
se încrede pré mult în ei, căci se 
póte fòrte lesne întâmpla să-i pără- 
séscà forţele într’un moment de 
pericol.

Nu trebue a sta mult timp în 
apă. Cu cât apa este mai rece, cu 
atât trebue să fiă mai scurtă durata 
băii. Durata obicinuită a băii în apele 
curgétóre seu cele stătătore variază 
după temperatura apei între 5 şi 15 
minute. Acei, cari nu sciu să înnote, 
nu trebue să stea în apă decât cel 
mult 20 minute. înotătorul înse nu 
trebue a se sfii de-a rămânea mai 
mult, ca un cuart de oră. Pentru 
înotători buni, la o temperatură 
propriă, chiar o oră nu este mult. 
In general, se póte 4ioe: oă cine-va 
póte sta în apă pănă când începe a 
simţi suficienţa băii; acésta o simte 
când începe a-i veni flori de frig 
pentru a doua oră (căci întâiul fior 
de frig este trecător, de óre-ce pro
vine din impresiunea ce face apa 
asupra corpului, când întră în apă.)

Cele mai principale regule pen
tru baia elevilor sunt cam următo
reie : 1) Eserciţiile de baiă cu cei în
cepători trebuesc făcute numai în 
cjilele càlduróse ale verei, apa având 
o temperatură cel mult 15° R, mai 
bună 16° R. După-ce s’a practicat 
mult timp eserciţiile de înotare, de- 
prindèndu se astfel mai mult cu apa, 
pot face băi şi în 4^®!® mai răco- 
róse şi la o temperatură mai scă- 
4ută. 2) Durata stării în apă la în
ceput nu trebue să fiă mai mare de 
vre-o 4ece minute, mărindu-se trep
tat. 3) Elevii se nu intre în apă cu 
răsuflarea accelerată. 4) Ei vor tre
bui mai întâiu a se răcori şi linişti, 
apoi să se desbrace. Ca regulă ge
nerală ar trebui 15 minute pentru a 
se răcori şi a-se plimba după des- 
brăcare un timp óre-care, înainte

de-a întră în apă. 5) Instructorul va 
trebui a se convinge singur, că ele
vii s’au răcorit şi au respiraţiunea 
uş0ră şi regulată, şi numai după 
acésta să lase pe elev să între seu 
să sară în apă. 6) Săriturile în apă 
e bine de a-le face cu capul înainte. 
Decă acesta nu se póte, atunci ele
vul trebue să sară cu piciórele strìnse, 
mai întâiu udându-şî capul şi peptul, 
décà adâncimea apei întrece înălţi
mea corpului. 7) In apă elevii vor 
face mişcări dese cu manile şi pi
ciórele, să lovescă apa, să se spele, 
să se frece, etc. îndată după eşirea 
din baiă, se se ştergă şi sé se frece 
bine, după care sé se îmbrace ime
diat şi sé facă apoi mişcări mo
derate.

„Ap. Sân.u

E C O j f c T O I L Æ X ^ . .

Starea semănăturilor.
In anul acesta nu ne prò pu

tem lăuda cu o rec0ltă bună, dór 
cici rea; faţă de anii trecuţi putem 
să 4ioem, că recolta acestui an este 
de mijloc. Sunt localităţi, unde ce
realele au fost de o calitate şi can
titate fòrte bună, eminentă, aşa cât 
s’au socotit pe-un jugăr 9— 12 măj! 
metrice de grăunţe.

Ast-tel de lucruri însă s’au în
tâmplat mai mult numai pe şesul 
ungar şi în puţine altele. Din con
tră, unele ţinuturi au suferit mult 
de ghâţă, vânturi, aşa în cât s’au fă
cut multe pagube.

Cu deosebire grâul a fost buni- 
şor în acest an, dór totu-şî nu pu
tem se 4i°eEB> pă ar fi întrecut anii 
precedenţi. Calitatea grâului diferă 
mult: Este grâu frumos, greu, plin 
la grăunţe, şi din contră este şi 
mestecat, slăbuţ, uşor. Căldurile cele 
mari din timpul secerei n’au fost pré 
prielnice. Secara, orzul este ca şi în 
anul trecut, din contră ovăsul, car
tofii (crumpene, picioici) şi cucuruzul 
sunt cu mult mai frumóse şi promit 
neasemănat mai mult, ca în anul 
trecut.

Seim bine, că poporul nostru se 
restrìnge mai mult la economiă, şi 
că atunci când ’i sunt binecuvântate 
osteneleie printr’un an bun, este da
rul lui Dumne4eu. In cele mai multe 
caşuri însă poporul nostru nu ţîne 
séma de mersul preţurilor, ci îşi vinde 
bucatele sale aşa cum şi când îi 
vine, ca să mérgá la târg, şi cu deo
sebire, când are se-şi acopere vre-un 
năcaz.

Aici zace cea mai mare scădere 
şi lipsă de tact. Adese-ori bucatele 
sunt pe nimica şi nu peste puţin pot 
să se urce preţurile. Cel mai mare 
năcas este de a-se căuta în aceea, 
că Românul nu vró sé scie de ce sé 
spune prin foile nòstre: unde, cum, 
se caută bucatele; unde şi ce fel de 
bucate sunt?

Este lucru neînduios, că sunt 
şarlatani, cari fac preţuri slabe, nu
mai ca sé tragă pe sfórá pe bieţii 
economi mici. Dér mai zace răul şi 
acolo, că poporul se ra4imă în cele 
mai multe caşuri numai pe bucate, 
când le are odată în pod.

Ca să nu dăm numai tot pentru 
alţii, e de lipsă sé fim cu luare 
aminte: Să vindem bucatele atunci 
când au cel mai bun preţ, căci nu
mai aşa vom pute vede ceva ispravă 
după un an greu de lucru.

Peste tot acum în t0tă ţera sunt 
preţurile slabe, economii aşteptă ur
carea lor. După cum ne spun pănă 
acuma foile dintr’alte ţări, în An
glia este recolta slabă, de asemenea 
şi recolta din Germania lasă mult 
de dorit (slabă). In Belgia, Holandia, 
Italia şi Spania recolta este de mij
loc. Cea mai bună a fost în ţârile



r

Pagina 6 GAZETA TRANSILVANIEI Nr. 175— 1895
______ Ö  • ~ --------------- ... - _______________________________________________________________________________________________________ ^ ^

Peninsulei balcanice şi cu deosebire 
în România. In Rusia încă nu e mai 
mult ca de mijloc.

America stă în urma anului 
trecut.

Peste tot aşa-dără se vede, că 
bucate sunt mai puţine, ca în anul 
trecut. Se cércà mult orzul alb, din 
care se produce berea, preţul aces
tui soiu de bucate s’a urcat. Cucu
ruzul, judecat după semnele ce le 
dă pană acum, o sé fiă fòrte bun.

Rapiţa nu se plătesce mai de 
loc; economii nici nu mai prò sé
no enă.

Viile sunt apărate pe cele mai 
multe locuri contra peronosporei. Se 
crede, că anul acesta o se fiă un an 
mănos de vin.

Peronospora viticola.

Pănă în anii din urmă nu era 
cunoscută pe la noi acéstá plagă, 
tot atât de primejdiósà pentru cui 
tivatorii de vii, ca şi filoxera. Acuma 
ìnsé aucjim, că în doué comune din 
Biharia s’a lăţit peronospora într'un 
mod înspăimântător, şi décá nu se 
vor lua mésurl în contra ei, are sé 
nimicésca ìntréga recoltă. 3

Peronospora viticola, cum o nu
mesc ómenii învăţaţi, este un burete 
care lăţindu-se pe frun4ele viţelor 
de viiă, fac, ca fruncjele se cadă şi 
strugurii sé se prăpădâscă înainte 
de-a ajunge la cócere, deóre-ce se scie, 
că frundele sunt tot atât de lipsă 
pentru plante, ca şi membrele şi 
gura la animale.

Acostă bólá nu se póte delă- 
tura alt-fel, decât numai decă îndată 
după ce s’a ivit se nimicesce. Mă
suri de-a păzi viile de ea, încă nu 
esistă

Urmările peronosporei sunt fòrte 
triste, căci răpesce fructul ostenele- 
lor dinaintea ochilor şi bieţii culti
vatori de vii remân total păgubiţi. 
S’au aflat Ìnsé mésurì pentru stâr- 
pirea ei şi încă chiar şi în caşul, 
decă a prins a-se lăţi.

Peronoepora se cunòsce de pe 
frun4ele viiei cari dèca sunt pătate 
galbin, scorojindu-se (sbîrcindu-se) 
poţi fi sigur, că sunt atacate de 
peronesporă.

Contra acestei plăgi avem ur- 
màtòrea medicină, destul de ieftină, 
pe care şi-o póte face orî-cine, lără 
de spese mari, anume: l/2 de chlg 
petră venetă se topesc în 7 litre 
de apă curată întrn’un vas: într’alt 
vas se topesce Va chlg. var nestins 
în 18 litre de apă puţin călduţă. 
Făcut acest lucru, sei a un vas mai 
mare, cu 80 de litre de apă curată 
într’ensul se bagă mai întâiu solu- 
ţiunea (mestecătura) d’întâi, apoi cea 
de a doua. Făcend aátfel, căpătăm 
100 litre (10 vedre) de medicină 
contra peronosporei.

Stropirea se face cu ajutorul 
unei maşine. Singur aici s’ar păre 
ceva greutate, întru cât economii 
noştri sunt siliţi a-şi procura acest 
aparat Cei cu dare de mână îşi pot 
procura singuri, cei mai séraci ìnsé 
pot să se însoţăscă mai mulţi la 
eumpérarea unei maşini, care de-alt- 
mintrelea se află mai în orî-ce pră
văli ă de fier.

Stropirea să se facă după ce s’a 
dus roua, la sóre, şi încă de dea
supra, (ca se cadă asemenea ploii). 
Nici la un cas să nu se stropăscă 
pe dedesubt, cu tòte că petele sunt 
pe dosul frunzelor.

Acest mijloc contra peronos
porei s’a dovedita fi fòrte bun, aşa 
cât vierii, după întrebuinţarea lui, 
pot aştepta tómna cu inima liniş
tită şi voioşi, căci din partea pero
nosporei viile lor nu vor fi supărate 
de loc.

P O V E Ţ E .

In contra limbricilor. Limbricii se 
hrănesc din corpul bolnavului, îl 
storc şi-l slăbesc. Fiind-că limbricii 
se ivesc mai cu sémá la copii, ma
mele trebue se fiă cu luare aminte. 
Când copilul are mare poftă de 
mâncare, dór cu tòte acestea e fără 
voiă, simte dureri la buric şi mân- 
cărime la nas: acestea sunt semne, 
că copilul are limbrici. Doctorii în 
contra limbricilor sunt destule, nu
mai că mamele trebue să le folo- 
sescă de timpuriu şi sé nu lase, ca 
copiii să sufere. Cele mai practice 
şi mai la îndemână pentru fiă-care 
om par a fi următorele lecuri, reco
mandate de preotul Kneipp: 1) Tai 
o cépá, o pui într’o litră de apă şi 
o laşi să stea peste nópte. Dimineţa 
storci bucăţile de cepă şi apai o bèi 
pe nemâncate, cu stomacul gol. în
trebuinţând acest mijloc 3—4 4^e> 
limbricii sunt de sigur ucişi şi scoşi 
afară. — 2) Şi mai puternic mijloc 
de vindecare este semenţa plantei 
aşa numite pe latinesce : Aspidium 
Filix. Semenţă de acésta sé capétà 
în ori-ce farmaeiă şi nu e scumpă. 
Din acăstă semenţă se iau câte doué 
linguri în două 4^e Pe rend, fără 
de-a mânca însă nimic câte-va cé- 
suri. Cel mult în trei 4^e bolnavul 
scapă de limbrici.

L i t e r a t u r ă «
Doine şi strigături din Ardeal, date 

la ivélà de Dr. Ion Urban JarniJc şi Andreiu 
Bărseanu. Acesta este titlul uneia dintre 
cele mai bogate şi mai bune colecţiunl de 
poesii poporale ardelenesc!, Tipografia A. 
Mureşianu Braşov. Conţine 4:31 pagine, 
cu mulţime de doine de dragoste, de dor 
şi jele, de mustrări şi blăslămurl, doine 
haiducesc!, de-ale cătăniei, apoi strigături 
bătrânesc! şi colinde. Cartea e însoţită 
de-o prefaţă de d-1 Andreiu Bârseanu, în 
care se arată, că buna primire, de care 
s’a bucurat acestă carte la 1885, când s’a 
publicat prima ediţiune, a îndemnat pe 
d-1 librar din Braşov, Nicolae Ciurcu, sé 
scotă acéstà a doua ediţiune, anume întoc
mită pentru popor. Costă un esemplar nu
mai 75 cr. De vân4are la librăria editóre 
Cwrcu în Braşov şi la celelalte librării.

*

In editura librăriei E . Zeidncr din 
Braşov a apărut: Carte de cetire pentru 
anii din urmă ai şcolelor poporale şi de 
repetiţiune, luorată de Domeţiu Dogariu, în
văţător dirigent în Satulung (Săcele) şi Ni- 
colavi Pilţia, profesor la giranasiul român 
din Braşov. — Este una dintre cele mai 
bogate cărţ! de oetire, se estinde pe 424 
pagine, cuprin4ând 231 bucăţi de cetire 
parte în prosă, parte în poesiă. Costă un 
esemplar broşat 70 cr., ér legat 85.

*
In tipografia „A. Mureşianu“ din Bra

şov a apărut : Povestiri economice despre 
grădinărit, economia câmpului, vierit şi 
pădurit ‘ de Ioan Georgescu. O carte fòrte 
folositóre pentru plugari, scrisă în stil 
uşor de priceput. Cartea are 136 pag. şi 
costă 25 cr. De vèn4are la tipografia A. 
Mureşianu“ în Braşov, şi la autorul în 
Scorei (p. u. Alsó-Porumbàk.

*
Memorii din 1848/49 de Yasilie Mol

do van, broşură elegantă, de 1 1  cóle, format 
8°. Preţul unui esemplar e : 50 cr. séu 1 
coróna, plus 5 or. porto poştal; pentru 
România şi străinătate 1 franc 50 bani. 
Cornandole se pot face la adresa: Traian
H. Pop, publicist, Braşov (Brassó) séu 
la administraţia „Gazetei TransilvanieiK.

*
Povestiri de Petra-Petrescu à 80 cr. 

francate. De vexare la administraţia 
nostră.

MULTE ŞI DE TOATE.
Cel mai mic orologiu.

Cel mai mic orologiu de pe lume este 
espus vederii tuturor într’o feréstrà a unui 
cósornioar din Göttinga. Arătătorul aoestui 
orologiu-pitic are o lungime de 8 mili
metri.

Orologiul atârnă acăţat de un fir de 
păr. Mulţi iubitori de minunăţii ar voi să-l 
cumpere, şi ofere sume mari pentru el, 
dér măestrul este atât de îndrăgostit în 
micul ceas luorat de el, încât nu voesce să-l 
vândă cu niol un preţ.

*

C a m f o r u l .
Camforul întrebuinţat în Europa se 

aduce în cea mai mare parte din Japonia 
şi din insula Formosa.

Japonia produce la an câte 3 milióne, 
Formosa câte 1 milion ohilograme de cam
for, ce se esportézà în streiaătate.

Păduri cu arbori de camfor, ce e drept, 
sunt şi în China, dér înoă nu formézà ar* 
ticlu de esport.

Cel mai bun loc pentru astfel de ar
bor! se pare a fi în Japonia, unde arborii 
de camfor ajung înălţimea de 50 metri şi 
grosimea de 12  m.

Camforul se pregătesce în modul ur
mător : Trunchiul, ramurile şi rădăcinile ar
borelui se sfărmă mărunt, se bagă în apă 
şi se fierb în óle mari de fier, acoperite 
cu oapacurî căptuşite cu pae de urez; 
aborii, oe es din acéstà olă se aş04ă pe 
paele de urez şi se slăeso, formându-se 
astfel camforul.

*

Un ob iect de m odă n esan itar.

Abia a fost vr’un articol de modă, 
care să se fi populárisát aşa, ca brèul lat, 
elastio, pe care îl pórtà astă4l pretutindeni 
damele. Brèul acesta, la aparinţă nevino
vat, este în realitate mai periculos decât 
corsetul, căci e când acesta comprimă
o taliă de 70 cm. pănă la 62 om., brèul 
elastic o stringe pănă la 58 om. Cu cât e 
mai tînăr trupul femeii, cu atât cedâză mai 
mult apăsărei şi ou timpul comprimă talia 
pănă la 20—22 cm.

Prin acésta se diformézà ficatul, sto
macul, intestinele şi rinichii şi se comprimă 
în partea dedesupt a corpului, apoi se pro
duc dureri de spinare şi cârcei de stomac 
etc. Cu un cuvént brèul elastic este o în- 
venţiune fòrte nenorocită, şi părinţii n’ar 
trebui să permită niol-decum, ca să-l pòrte 
fetele lor.

*

Ţarul ţ i  artistu l com ic.

Sunt mulţi ani de atunci, — poves- 
tesoe comicul englez Toole. — Mă preum- 
blam pe Newski Prospect in Petersburg, îmi 
aprinseiu o ţigară şi îmi continuai drumul 
liniştit. Un ofiţer se apropia de mine.

— D-le, se răsti el la mine, nu scii, 
că aci nu e permis fumatul ?

— N’am ideiă, răspunsei. Dér déoà 
nu e permis, sting ţigara, ceea ce şi făcui.

In acelaşi moment doi poliţişti se re- 
pe4iră la mine, mă apucară şi mă tîriră 
pănă la secţia poliţienâsoă. Aici fui închis 
în caroeră, unde se aflau deja mulţi tova
răşi de dubiosă calitate. Trecù oră după 
oră, uóptea veni, veni şi c|iua ; în sfirşit 
fui adus în faţa comisarului de poliţiă.

— Ai vorbit cu Ţarul, îmi striga el. 
Nu soi, că nimeni nu are voiă să se adre
seze Ţarlui ?

— Mă ertaţl, răspunseiu eu liniştit, 
dér nu m’am adresat nimănui. In schimb un 
ofiţer mi-a atras atenţia, că nu e permis să 
se fumeze pe Newski-Prospeot.

— Uu ofiţer? Era Ţarul. Nu ai sciut 
acésta ?

— Nici ideiă.
Interogatorul nici nu se sfârşise şi fui 

condus într’o carceră mai cum se cade. 
După câte-va óre se desohide uşa în- 
chisórei.

— Eşti liber. Majestatea Sa doresce 
să te primescă astă4l în audienţă.

Natural, că m’am dus. Ţarul Alexandru

al III-lea era fòrte amabil, se scuzâ pei, 
tru cele întâmplate din pricina lui, vori, 
mult de teatru şi de artă şi mă concedi 
fòrte politicos. înainte de a pleca, îmi lui. 
încă inima în dinţi şi 4iseiü :

— Majestate, pot să vă cer o graţii
— Yorbesce, 4ise împăratul, încreţii] 

puţin fruntea.
— Vă rog respectuos, Majestate, dèe 

mă mai întâlniţi, să nu vă mai adresaj 
mie. L

•
lubileul m onetei „ fra n c “ .

Alaltăieri s’au împlinit 100 de ani, d 
când s’a născut moneta séu banul aşa nt ' 
mit „francu.

In 15 August 1795 s’a adus de cătră Coi  ̂
ventul naţional frances legea, care în li 
de livre a făcut francul ca unitate moni* 
tară. Legea acésta a hotărît punctual grei 
tatea monetelor, cuprinsul şi forma esterni 
Pe moneda de aur stă efigia păcii şi a bel 
şugului cu inscripţia „Paix et, abondanct1

*
Câtă h ârtiă  se  tre c e  In lume.

Urmátórea statistică dă date interi 
teresante asupra faptului, că câtă hărtiă? 
oonsumă în fiă care an pe rotogolul pi 
mântului.

De present se află pe întreg pămet 
tul 3985 fabrici de hărtiă, cari pe an prl 
duo 7904 milióne conţur! de hărtiă. Jumî 
tate din acest material exorbitant îl coi 
sumă tipografiile, şi 600 milióne de conţoi 
oad singur numai pe 4>are* Calculâud mi 
în detail, dintre tòte naţiunile Englesul coi 
sumă mai multă hărtiă, adecă pe cap oa 
1 1 % conţur! într’un an.

După el urmézá Americanul cu 10' 
conţ’irî, Germanul cu 8, şi Francesul c; 
7Vî conţur!. in fine vine Mexicanul cu | 
Spaniolul cu V f2 şi mai în urmă Rusul ts 
l 3/g conţur!.

*
Culmea reclam ei.

Blondin, marele ecuilibrist şi eroi 
Niagarei, povestesc în memoriile sale anet 
data armătorea :

Intr’o 4i cetii într’un diar, spre marf 
mea suprindere, că eşî fi murit. Gazet 
spune, că la o trecere a Niagarei a-şljj 
că4ut şi mi-aşî fi găsit mórtea în valuri! 
cataractului.

Natural, că scirea mă înveseli, de 
fui şi mai surprins, când cetii în e litiile 4 
séra ale 4i«relor, că „mâne“ va avé lr 
tmormântarea mea. Tòte amănuntele cere 
moniei erau publicate cu îngrijire. i

— „Ei, îmi 4isei, trebui să asist | 
eu la oeremoma acésta.“

Intradevăr, la óra fixată, apăru i 
faţa locuinţei mele un car funebru înhămi 
cu şAse cai albi. Mii şi mii de ómenì » 
grămădiră în stradă ; din tòte casele « 
edificiile publice fâlfăiau drapele cerniti j 
Era aprópe de necre4ut. •]

De-odată au4ii o bătae în uşă şi di: j 
rectorul meu întră. j

--  Pardon, un moment! 4ise ©Mg 
apropia de feréstrá şi striga în stradă : j

— Ladies şi gentlemen ! Cum al
aoum, spre marea mea bncuriă, d-1 Blondit £
nici nu e mort. Blondin trăesce ! Da, trij;! c
esce aşa de adevărat, că Sâmbătă, în li 2 
Iulie va întreprinde o nouă trecere pesi 
Niagara pe o funie de sirmă.

Mulţimea isbucni în strigăte :
— Să’l vedem ! să’l vedem ! ; f
Directorul meu mă trase la feréstrí ^

mulţimea mă recunoscù şi ’ml făcu ovili 
ţiunl grandióse.

Tergulű de rîmători din Steinbruch.
S t a r e a  r î m ă t o r i l o r  a fost f 

12 Aug. de 31.418 capete, la 13 Aug. ai g 
intrat 15C.— capete şi au eşit 329, réroiL 
nénd la 14 Aug. un număr de 31.053 oapefâ

Se notézá marfa : ungurésca veohsj,  
g r e a  dela —.— or. păuă la — oi  ̂
mariă u n g u r é s c á  tineră g r e a  deljg 
49.— or. pănă la 50.— cr., de m i j  1 o o deiig 
48.— cr. pănă la 49.— or. u ş 0 râ  deis» 
48.— or. pănă la 49.— cr.

Marta ţărăn0scă g r e a  dela —.— păuhj 
la —.— cr. de m i j l o o  dela —.—
pănă l a ------or. uşoră dela —.— cig
pănă la — .— cr.
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Marfa sêrbésca, g r e a  dela 48.— or. 
p&n& la 46.— or. Transito, m i j l o o i ă g r e a  
dela 48.— or. pănă la 49.— or. transito 
nş0ră dela 47.— or. pănă la 48.— or.

C â l e n . d . a m n â  s é p t è n a â n e l .

AUGUST are 31 tjile. MASALAR.

pilele

Dam.
Luni
Marţi
Mer.
Joi,
Tin.

Călend. Ini. v.

6 t  Schimb, la faţă
7 S. m. Domeţiu
8 P.m.Emilian
9 S. ap. Matei

10 S. m. Laurentiu
11 S.m .Ep. C. Nif.
12 M.FoţiuşiAn.

Călend. Gregor.

18 Elena
19 Sebald.
20 f  Sf. Stefan
21 Bernât, Adolf
22 Timeteiu
23 Filip
24 Bartolomeu

Preţurile cereaSeor din piaţa Braşovii.
Din 16 August st. n. 1895

lètura léu 

greutatea
Calitatea.

IH. L.
»
»
I!

»
H
»;
*ì
»
ìì
)i
1)
»
»
»
o
»

1 kilă

100 kil.

Il

Ovăs

Icel mai trumos 
mijlociu . . 
mai slab . 

Grâu mestecat . .
i frum6să . 

v. cară \ mijloci&
i frumos 

z l mijlooiu 
j  frumos 
\ mijlociu

Cucuruz......................
Măi a i u ......................
M azăre......................
Linte ......................
F a s o le ......................
Sămânţă de in . . 
Sămânţă de cânepă
C artofi.......................
Măzăriohe . . . .  
Carnea de vită . . 
Carnea de poro . . 
Carnea de berbece 
Său de vită pr6spăt 
Său de vită topit

Valuta a 

trlaoi.

fi. cr.

23
32

30
90
70
50
40

50
20
30

80
70
60
70
60

60

44
52
32

B u r s a  d e B u c u r e s c
din 14 A u g u s t  n. 1895.

V a l o r i

D
o-

bê
n

d
a. S c a d .

c u p .

C u
b a n i
g a t a

Sentă rom ână p e r p e tu ă  187b 6°/o Apr.-Oct. 101 Vj
Rentft am o rtisab ilâ  . . . . 5 % »  ii 99.  V4

„ „ (Im p r . 1892 . . . 5°/o lan.—Iul. 9 8  V,
r „ d in  1893 5 % 11 li 9 8 .'/ ,
„ „ 1894 in t . 6 m ii. 5 % Apr.-Oct. 96-V«
„ „ T lm pr. d e  32. 1/2 4 % lan.-lnlie 8 8 1/ ,
„ „ ( Im p r . d e  50  m ii. 4 % « » 88. V,
„ „ (Im p. d e  274  m .1 8 9 0 4°/o

4'Vo
M 11 8 8 .*/,

„ „ (Im p . d e 4 5 m . 1891 u n 8 8  V,
„ „ (Im . d e  120 iu l. 1894 4 %

Mai-NOT.
8  8«/,

Oblig, de S ta t  (C o n v . ru ra le ^ . 6 % t0 2  3/g
Obli?. Casei P e n s iu n ilo r  f r .  300 10 n n 2 8 3 .—
Oblig, comunei B u c u r e s c I  1883 5 o/o lan.--lil. 9 8 .3/4

„ „  ,. d in  1884 5 % Mai-NOT.
„ n i, d in 1888 5 % Inn.-flec. — .—

„  „  d in  1890 5 % Mai-Not. 99  V«
Scrisuri fon ciare  r u r a le  . . . 5 % lan.-miie 94  7/8

„ „  u rb a n e  B u c u r e s c I 6 % » n îoo. V,
5 u/o » » 9 2 .-

ti »1 ii I a ş i  • • *7o ii n 82.—
Oblig. Soc. de b a s a l t  a r t ific ia l 6°/o

V.N.
n n 98. -

Banca Rom. uit. div. fr. 12.81 500 150 V — . —
Banca Naţion. uit. div. 86.— 500 într. V. 1586
Banca a g ric o lă .......................... i)G0 150 v. 2 4 0 -
Dacia-România uit. div. 35 lei 200 într. v. 4 1 9 . -
Naţionala de asig. uit. div. 4 3  lei 200 »  >i 4 2 8 -
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 250 11 1 335.- -
Soc, Rom. de Constr. uit. divJ.u 1. 250 1} 11 1 8 0 .-
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 100 W 11 —
-Patria" Soc. de asig. uit d. 4 lei 
Soc. rom. de petrol 1 em. u. d. 0

ICO 11 11 100.-
200 1: 1 —

„ ,, „ „ 2 em. u. d. 0 
Soc. de far. militare u. d. 60 lei

100 11 1' —.—
W i’ 11 î» —.—

„Bistriţa“ soc. p. f. hârtii 30 „/' ivx-t n ii —
Societ. p. const. de Tramways 
20 iTancI aur

20 '} 11
2003

S C O M P T U B l :

Banca naţ. a Rom. 
Avansuri pe efecte 
Casa de Depuneri 
Londra . . . .

5% Paris . . . . 27«
«u/o Petersburg . . 47 ,7 .
7 7, Berlin . . . . »7«
2u/„ Belgia . . . . n »
4% Elveţia . . . . »7.

Cursul la b u rsa din liiena.
Din 16 August 1895.

ung. de aur 4%  . . . .  123.20
Beuta de ooróne ung. 4%  • • • 99.95
Impr. oăil. fer. ung. în aur 4y2% • 124.75
Impr. căii. fer. ung. în argint 4 7 2%  102.80
Oblig. căii. fer. ung. de ost. I. emis. 122.—
Bonuri rurale ungare 4%  . . . 98.40
Bonuri rural« croate-slavone. . . 98.75
Imprum. ung. cu premii . . . .  158.50
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 145.—
Benta de hârtie austr......................100.95
Beuta de argint austr......................101.25

de aur austr. 123.20

Bursa de mărfuri din Budapesta.
din 14 August n. 1895.

Sémi n} «

Grâu Bănăţenesc 
Grâu dela Tisa 
Grâu de Pesta 
Grâu de Alba.reg&la 
Grâu de B&cska 
Grâu ung. de nord

Sem in ţe  vechi 
ori noué

SScară
Orz
Or*
Or*
Ovès
Cucurux
Cucuruz
Cucuruz
Hirişcă

■oinl

nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altù soiu

I  «"
$ tS
*3 8A I

P reţu l pex 
100 ohilogr.

dela p&nă

80
80
80
80
80
80

70-72
60-62
62.64
64.66
89.41

75
78

6.25
6.20
6.15

6.40
6.35
b.30

P reţu l per 
100 ohilgî.

dela

5.30
5.15

6.20

pana

5 35
530

6.40

Producte div. S o i u l

Sem. de trif.

Oleu de rap. 
Oleu de in 
Uns. de porc

Slănină
>»

Său
Prune

W
Lictar

Nuci
Gogoşi

Miere ”
»1

Ceară
Spirt

Luţeraă ungur, 
francesă

roşiă
rafinat duplu

dela Pesta 
dela ţâră 
sventată 
afumată

din Bosnia îu buţl 
din Serbia în saci 
slavon nou 
bănăţenesc 
din Ungaria 
ungur es ci 
serbescl 
brută
galbină strecurată 
de Rosenau 
brut
Drojdiuţe de spirt

Cursul

dela pănn

52. - 5 3 .-

47!— 4 8 !-
5 2 .- 53 .-

13Ì75 14.—
1 3 .- 13.20
18 25 18.50

Cursul losur i lor  pr iva te
din 14 August 189b.

Basilica . . .
Credit . . . .  
Clary 40 fl. m. c.
Navig. pe Dunăre . 
Lnsbruck . . . .  
Krakau . . . .  
Laibach . . . .  
Buda . . . .  
Palffy . . . .  
Crucea roşie au^tr. 

dto ung. . 
dto ital.

Rudolf . . . .  
Salm . . . .  
Salzburg . . . .  
St. Genois
Stanislau . . . .  
Trieitine 41/j% 100 m. c.

dto 4ü/0 50 
Waldstein . . . 
gerbescl 8%

dto de 10 irancl 
Banca h. ung. 4°/p

oamp.
8.—

202.25
58.—

145.—
2 8 .-
27.50 
23.— 
Bl
ei.—
17 50 
11.20 
13.10
23.50 
70.— 
27.—

42 7̂5
150.—
7 2 .-
53.—
39.—

129Í50

8.30
20125

60.—
150.—

2&25
23.60 
62.— 
62.— 
1 8 .-  
11.70
13.50 
24 50
70.50
27.60
73.50 
46.—

76.’-
55.—
40.—

130‘—

Proprietar : Dr. Aurel M ureşianu.
Redactor responsabil: Gregoriu M aior.
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Nu se mai oferă
în v ia ţă  n tci-o d a tă  o casia

ca numai A  A O C  m  tă se 
pentru v i .  cumpere

o  c o l e c ţ i e  s p l e n d i d - ă ,  d e  

i o  IO
inciţi (fW n bncaţl 
1425X3®/ fl. 4.25

1 ciasornicù 
de busunar Pri
ma Anker-Re- 
montoir umblă 
precis, şi cu ga
ranţie de 3 ani.

1 lanţ imi
taţie d’aur pan- 
cer, cu inel* de 
siguranţă şi ca
rabină.

2 inele imi
taţie d’aur* cel 
mai nou fason, 
şi cu similibri- 
liant imit. Tur- 
chis şi rubine.

2 nasturi de 
manjete, aur* 

doublé, giloşate, c'i mehanism* patentatù.
1 acù cu broştl pentru dame fòrte fru

mos*, fason* de Paris*.
3 nasturi pentru Chemisette imitaţ. 

d’aurù.
Tòte aceste 10 obiecte practice costă 

la olaltă numai fl. 4.95 er. Pe de-asupra 
o surprindere extra gratis pentru suvenire 
la firma mea.

Comandaţi iute, pănă se mai află o- 
biecte, că astfelù de ocasie nu se mai iveşte.

Trimiteri se efectueză ori şi la cine 
cu rambursă. Cui nu-i convine obiectele 
primesce banii îndărăt*, aşa că pentru cum
părătorii este eschis* ori şi ce Risico.

Se póte cumpăra dela unica firmă de 
ciasornice

660,1—6
Alfred Fischer,

Wien I. Adlergasse 11

O O O O O O O O O O O O O O  £ > 0 0

w Se caută ~ m

Un înveţăcel în etate de 14 
ani, absolvat de şc0la normală, séu 
capitală, şi care cunósce cel puţin 
una din limbile streine, care se pri- 
mesce numai de cât în prăvălia de 
manufactură a subscrisului.

O r e ş t i e ,  (Szászváros) 1895.
loan Lăzăroiu,

comersant.
o o o o o o o o o o o o o o o o o

Verfälschte schwarze Seide.
Ulan oerbremte ein IHüfier^ctt bes Stoffes non 

bem man faufert rotil, unb bie etwaige DerfälfAnng 
tritt fofort 3U Cage: (Edjte, rein gefärbte Seibe frau
feit fofort sufammen, oeriofdjt baib nnb ijinterläfjt 
ujenig 2ifdje oon <jatt3 ijellbräunlidjer ^arbe.—Der- 
fälfcf̂ te Setbe (bie leicht fpeefig tntrb unb bricht) 
brennt lattgfam fort, namentlich glimmen bie „Sdpujj- 
fiiben" weiter (roenn feljr mit ârbftoff erfdjroert), 
unb {jinterlafjt eine bunfelbraune bie ftd? im
(Segenfat? jur edften Seibe nidjt fräufelt, fonbern 
Friimmt. gerbriieft man bie 2lfd?e ber echten Seibe, 
fo 3erftäubt fte, bie ber nerfälfdjten niĉ t. Die Sei- 
d e n - F a b r l l t  6 .  H e n n e b e r g  (K. u. K. 
£}ojitef.), Z u r i e h  nerfenben gern HTufter non 
i r̂en edjten Setbenftoffen an 3ebermamt, unb liefern 
ein3elne Hoben unb ganse Stücfe porto- und steuer
frei in bie Wohnung.

5.

Jb* KT TT :lT C  Z TT
pentru instrucţiune de dans.

> Am onore a aduce la cunosciinţa on. Public a m a t o r  do aa  
stim. părinţi, tutori şi posesori de pensionate, că  d an  l e c ţ i u n i  
/ de aci înainte în şcola întemeiată de fratele meu Franoisc Fiedler şi

da n s  şi prea 
d e  d a n s  

şi TO iu

D E S C H I D E ;  Ş C O L A  de  D A N S
pentru s e s o n u l  eurent la fl Septemvre st. n., care dureză p&nă la 
finea lui Novembre st. n.

Cursul se va începe cu o Serată de Dans, Duminecă, în 13125 Aug.
Elevii se primesc în tote filele, în şcola de dans, strada Hirscher Nr. 9. 

Honorarnl este tot cel de inai nainte.
Rongându-vă a mă onora şi de acum înainte cu încrederea, ce mi-aţî are- 

tat pănă acuma, asigurându-vă, că-m! voiO da totă silinţa a păstra renumele ce 
are ş o61a  de da n s  a l ui  F i e d l e r .  Cu totă stima:

su c c e s s o ra  m ăestrului de dans,
1 - 2  F r a n c i s c  Fiedler.

U f
pentru

SUFERINŢE DE STOMACHU jl  URMĂRILE ACESTORA!!
Mijloculu cela mai bunu şi eficace pentuu menţinerea sănătăţii, curăţirea sucuri- 

loru precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune’este deja pretutin- 
denea cunoscutul* şi plăcutul*

Dp. Rosa’s Lebens-Balsam“.
Acest* balsam* preparat* cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tămă- 

duitore să dovedesce ca forte foiosiotrfi în contra tuturor* greutăţilor^ de mistuire câr
cei de stomachil, lipsa de apetitu, rîgăelei, congestiuniloră, haemorhoidelori etc. etc. In 
urma eficacităţii sale a devenit* acest* balsam* acum un* singur* şi dovedit* medi
camentul de c a s ă  ţiopornl* .

S t i c l a ,  m a r e  c o s t ă ,  1  f l - ,  r c i i c ă  5 0  c r .
Mii de scrisori de recunosclnţă stau la disposiţlă!

FIŢÎ ATENŢÎ!!!

rJLs\

Spre a evita înşelătorii, fac* pe fiecine atent*, că fiă-care sticlă cu Dr. Rosa’s 
Lebens-Balsam, care singur* numai de mine este preparat* după receta originală, este 
învălita în hârtia grósà albastră, care portă în lungul* ei inscripţia : Dr. Rosa’s Le- 
bens-Balsam din fărmacia „zum schwarzen Adler“, B. Pragner, Prag, 205—3U în limba 
germână, boemă, ungar* şi francez*, şi cari sunt* p ro v étte  cu alăturata marcă a fa- 
brieei luată sub scutul* legal*.

Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
' eritabil sé póte procura numai în 

3D eposit-u.l-u. prixs.cipa.l-u . alvL pxod.-\a.cétor«J.-vxl

B .  V agn er,
Farmacia Ẑum schwarzen Adler“ Prag 205—3.

I n  B u d a p e s t a  t la farmacia I. von Torok.
Tòte farmaciile din B raşovu , precum şi tòte farmaciile mai mari din monar

chia Austro-ungară au deposit* din acest* balsam* de vieţă.
Totù de acolo se póte avea :

Alifia de casă universală de Praga
( V ia g e r  T J n - iv e r s a l- H a u s s a lt o e )

unQ medicament» sigurâ şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscuţii în 
contra tuturorii inflamaţiunilorQ, răniloru şi umflăturilord.

Acest« se întrebuinţ0ză cu succes* sigur* la inflamaţiunl, la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelor* cu ocasii nea îuţărcării copilului, la abscese, ulcere, pustule cu 
puroiu, carbuncule ; copturi la un^he, la panariţii [ulceratimi! la degete, la întăriturl, 
umflături, tumórea glanduleloru li nfatice, lipume etc. — Tòte inflamaţiunile, umflături, 
întăriturl se vindecă în timpul* cel* mai scurt* ; la caşuri îusă, unde s’a format* deja 
puroiu, absorbe buba şi o vindecă în timpul* cel* mai scurt* fără dureri.

In cu tióre â 25 şi 35 cr.
F i ţ i  a t e n ţ i !

De-óre-ce alifia de casă uuiversală de Praga să imi- 
tézà fòrte des*, fac* pe fiă-cine atent*, ca singur* numai 
la mine se preparézà după receta originală. Acesta este nu

mai atunci veritabilă, decă cutior le din me!al* galbin*, în cari se pune, sunt* înfăşu
rate în hârtiă roşiă pe care se află tipărită în 9 limbi esplicaţiunea cum să se între
buinţeze, împachetate şi în cartóne Vinete, — cari sunt* provădute cu marca fùbricei 
de mai sus*.

Balsam pentru aucj.
(G -éH Ò x-ZBalsaaaa)

mai probat* şi prin multe încercări cel* mai temeinic* medicament* pentru 
ea audului greu şi spre redobândirea aurului perdut*. I Flacon I II.

Cel* 
vindecarea

Cursul pietei B raso v.
Din 17 August 1895.

Bancnote roia. Camp. 
Argint român. Curnp. 
Napoleon-dTori Oatnp. 
Galbeni Cnmp.
Mărci germane Ou mp. 
Ruble rusesc!
Lire turoescî

9.58 Vend. 
9.52 "Vend. 
9.60 Yênd. 
5.64 Vêad. 

5 9 . -  Yênd. 
Cump. 129.— Yênd. 
Camp. 10.82 Yênd.

9.60
9.56
9.62
5.68

Scris, fono. Albina 6% 100.75 Vêud. 101.75

Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei * 
à 5 cr. se potü cumpăra în 
librăria Nicolae Ciurcu.
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Mniinn POCfOPTTiltQ până la cele mai fiine
iridi ud 1 OòCl V UUl, Cheviot», englesese veritabil, postavuri,

Stofe pentrn bărbaţi C c l o r i  :na.od.ex:ne. * **
Ti 1 A  I O O 1 / S to f e  de p o s t a v  pentru o păreche de p a n t a l o n i
U6l(i î l .  {,£ .& . /2  CT. meirn cu Salo.n- S to f e  pentru p a r d i s i u r i ,  ţesute practic

şi elegant Cu metru şi franco la dornicii.

Eiv̂ fw.rpto. OETTINGER & Do., Zurich, (Elveţia).
Mostre de tòte stofele pentru bărbaţi şi dame la cerere se trimit franeo. 

____________________________ —— Gravare de modă gratis. —— 3

Ţ A 0 FAMILIE fără copii,
ce l o c u e s c e  în Braşov, strada 

NăS’pului Nr. 2, aprdpe de G-iranasiul 
Român, se prim esc băeţî în  
cu a rtir, cu fotă în treţin erea.

762,1—3

De vendare
8 0 0  c a r e  de fén , pen
tru iernarea a 3000 oi, îm
preună cu p ă ş i u n e a
trebuinciosă pănă la 5 Mai 
st. n. 1896.

A se adresa la subscrisul în 
Săngeorgul de Cămpiă (p. u. Uzdi-Szt.- 
Péter, comitatul Coşiocnei,).

Ludovic Simon,
761,1—2 p ro p rie ta r .

Numai fi. 6
costă nou inventatul optic-achromatic

aparat de f o t o p i  „EDISON“
Cel mai sigur, simplu 

iţ şi ieftin din tòte siste
mele pănă acum inven
tate.

• ţE d is o n “  dă ga-
* ranţa cea mai mare pen- 
fc trn sigura funcţionare şi 

resultat fòrte bun. Ori 
şi cine póte cu acest 

aparat, fără a avea cunosciinţe preala
bile, a scòte fotografii escelente. Este 6S- 
chisă ori şi ce nesuccedere.

Cu ^ .E d is o n “  se pot lua foto
grafii la moment, este dér fòrte potri
vit pentru T u r i ş t i ,  P i c t o r i  iubitori 
de natură. Aparatul care se póte desface, 
cu casetă elegantă, plate pentru uscat 
cernela de copie, cameră obscură, ma
şină de copiat şi tòte utensiliile foto
grafice costă complet împreună, cu es- 
plicări lesne de înţeles, I I . 6 .

Pentru Austro - Ungaria se vinde 
numai la

A lfr e d  F isc h e r,
WIEN I. Adlergasse 12.

750,1-2  Espedare cu rambursă.

Orele de c a s s a  dela 8 —I. M f
Giro-Conto

l a .  *b a .zxca .

Ánstro-Ungait 
* ________ r

93ALBERA“
INSTITUT DE CREDIT ŞI DE ECONOMlî 

FILIALA BRAŞOV

Cec -Conto
la ,  p o s t ă ,  

Nr. 505.

Í 2 odepuneri spre fructificare
netto, solvindă însăşi darea de interese ;

poliţe comerciale Cil 5Vo‘ 
accilf împrumuturi cambiale şi cambial-ipotecari CU 6° oj

1É credite în cont corrent condiţiuni ;

împrumuturi pe hârtii de valóre, monede, 
giuvaere şi mărfuri Cil 6° o|

m m  şi râfle moMe şi Mrt
indigene şi străine, în specialu de cele românescl ;

n fără nici o 
detragere

cu celü mai 
urcată preţă
în mo dulii celü uipQflnnTrí ni 

mai culantü lliud.Uljfl.il ül

isiüue «— î

înainte de 
scadenţă, şi

pe pieţele din ţeră şi 
streinătate;

sub cele mai' ief
tine condiţiuni;

magazine şi locuri libere de depou, tormiii"
său s tra d a  G ării Mr. 4 5 , care, situată nemijlocită lângă 
gara drumului de fieră de stată, e legată prin şine proprii cu 
acesta şi investită cu dreptulă de vămuire şi cântărire oficiosă 
prin organele drumului de fieră de stată;

în calitatea sa ca representanţă principală a so- nfflŢltn 
cietăţii de asigurare EQUITABLK din New-York Ului IU 

0 ]fjQfQ sub condiţiunile favorabile, parti

H

1 îs Vloţa culare a acestei societăţi.

Onorabileloru administratiuni de fonduri si p. t. D-loruy y r
capitalişti ie recomandă pentru plasarea de capitale

Scrisurile fondare de 5 °0 ale „Albinei“
ale eăroru eupwne se rescumperă semestrulîk far» nici o 

detragere, şi eari se afla de vâniţare în cursul (filei a bursei 
din Budapesta, în piese de 500, ÎOOO şi 9000 de corone. 
Conipar&ndu cursurile şi produsul«! celorlalte efecte indi

gene, se pote susţinea cu totu dreptulu, că

Scrisurile fondare „Albina“ de 5° o
Nuntii a«|i relativu  cele m ai i e f t i n e  şi totodată m ai 
p r o d u e t i v e  din efectele cotate la bursa din Budapesta.

Bonitatea absolută a foaierelor „Albina“ e garantată 
prin valorea celu puţinu întreită a ipoteceloru pe ba? a cărora 
se esmitu, prin fondulu specialu de asigurare a scrisuriloru 
fonciare care e de fl. 200.000 şi în fine prin totalitatea orî 
şi cărei alte averi a institutului.
T 65- *
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Óreie de cassa dela 8 —I. -ü t

Giro-Conto
la banca

Austro-Uopi!
Cassa de banca, comisióne 

si de schimb
T elefon  
\ r . OO.

NUSSBÀCHEU & BEEE
B R A S  O V.

9

Avem onore a recomanda serviciile nòstre în tòte afacerile 
şi transacţiile de bancă şi anume :

V u i l i p é r ă i n  ş i  v i n d e m
monede de aur şi argint, losurî, hârtii de valóre indigene şi streine, 

acţii, scrisuri fonciare, obligaţii, după  c u r s u l  4 i 1 ei.
iPflPflăÎIÎ fl V Q TI QÌ1PÌ valòrea cursului pe hârtii de
iluUlliulll U ruliu UI 1 valóre ale statului, scrisuri fonciare şi priorităţi; 

76 °/0 din valórea cursului pe hârtii de bancă şi efecte ce sunt 
cotate la bursele din Yiena şi Budapesta CU dobândă moderată.
Rescumpèràm fără nici o detragere tot-feliul de cupóne.

Escomiti! poliţe mmà TJZl şi îngrijim incasso î y S î ;
tòte pieţele Europei cum şi transociene.

E l i b e r a m  d i e c u r i  cu provisióne mici pe tòte pieţele comerciale.

»  lejisn L r . ‘t Pr r o i .bo; “ r. 5i. »«*•■
Pentru p l a s a r e a  s i g u r ă  d e  c a p i t a l e  recomandăm s c r i 

s u r i l e  f o n c i a r e  cu 4'A şi 5%, din Sibiiu, obligaţiile cu premi! 
4% şi 3% ale băncei hipotecare ungare şi scrisurile fonciare 5% 
ale Institutului de economii din Arad.

Anjfnipniîi fòrte ieftin lnniirii la tragerea cu câştigul cel mai 
fluitiliflili ori şi ce Ululili mic,  pentru diferenţa cursului.
Aflăndu-ne în relaţii strìnse cu F i l i a l a  T r a n s i l v a n ă  a 

B â n c e i  u n g a r e  d e  e s c o m p t  şi s e llim i) . suntem în plă
cută posiţie de a f i nal i  sa fòrte avantagiOS t ò t e  t r a n s a c ţ i u n i l e  
de banc ă .

Promese la 
tòte tragerile 

de loteriă.

Comunicăm cu plăcere ori şi ce infor
maţii şi consilii conscienţiose în afacere 
de bancă şi prin corespondenţă. 709 14

Revisie 
d e  lo s u r î
=  gratis. =

are efect miraculos! Nu există alt mijloc de a prăpădi
ori şi ce insecte, de aceea are renume în totă lumea; şi e forte 
cautat. Semnele sunt: 1) Sticla sigilată. 2) Numele: „Zacherlin.“

Qo afla (ip VPlIflQPP1 în ® r a § ovâ:  Domnii 1. L. et A. Hesshaimer, 
Uu ulld Uu Vulllldlu, Heinrich Zinz, Dimitrie Eremios nepoţii, Emil Por,

Karl Irk, Franz Kel-cmen farmacist, Juhus Miiller, Carul ScJiuster farmacist. Teutsch 
et Tartler, N. Grădinar, Eduard Kugler farm., Garol Top/ner (suooessorul), Juhus 
Hor nun g farmacist, Heinrich G. Obert, Ferdinand Jekelius farmacist, Victor Roth 
farmacist, Heinrich Wagner, Karl Harth, loan Duşoiu et Fiu , Fritz Geisherger, 
Heinr. Herrmann , K . Zerbes, Fritz Czekely. — în  Fslgăraş: La Domnii: Puchard 
Glein farmacist, M. A. Grăser, I. larosch, Heinrich Schul , Alexandcr Nelirer, 
Jacob Fleisig. — în  Cohalm : La Domnii: Ernst Wolff, Fdnard Victor Melas.

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


